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Az 1890 ik i b u d ié t.
A jövő év! budtret. tehát, bátran 

mondhatjuk, deficit nélkül záródik le. 
Mert azt a 404000 frtot, a mi mésj mint 
fedezetlen összes a budgetben előfordul, 
,855 milliónyi budjjet mellett deficitnek 
venni komolyan nem lehet. Mert hiszen 
azt akár a kiadások ennyi összesül 
apasztása, akár a bevételeknek ennyi 
összesül emelése által elenyésztetni a 
lehető legkönnyebb dolog lett volna. 
Kzcn csekély összeg egy nagy bizonyí
téka a budget reális voltának.

Kiértük tehát az ország pénzügyi 
viszonyaiban azt az állapotot, a melyért 
évek bosszú során át a legnehezebb 
viszonyok között összes nemzeti erőnkkel 
küzdöttünk. Elértük az egyensúly álla
potát, melynek létesítéséért való küzde
lemben, főleg a kormánynak és pártjá
nak sok kiméletlen támadást eltűrni és 
az országnak sok áldozatot meghozni 
kellett, de a mely ténvleg mint reális 
alapokon nyugvó, az ország gazdasági 
és Kulturális életének további fejleszté
sére nézve epoelialis korszak kiindulási 
pontját képezni hivatva van.

Ha ezen tényből folyólag azt a 
kérdést vetjük fel: kinek érdeme ez? 
Korántsem mondjuk, a mit pedig a par- 
liamentaris kormányzat mellett alaposan 
lehetne állitani, mert hiszen a kormány 
politikájának helyességét az eredmény, 
a siker bizonyítja, hogy tisztán a kor- . 
mány érdemét képezi. Jól érzi azt min
den komoly ember, hogy az érdem

A  „PÉCS TÁRCÁJA.
„Az én §okacaim“-ból.

M egbolygatott fökötő
— A „PÉCS" eredeti tárcája. —

Csikorog a kútgéin. Kackiás menyecske 
mer vizet. Hazajönnek a fáradt aratók, legyen 
üdülőjök. í gy dukál! Nagy úr megteheti, hogy 
nyakig beplántalja magát valami pompás fürdő
helyen hétszámra, szegény ember boldog, ha napi 
munkája után gyöngyöző hideg viz éri a torkát 
Deoique felüdül az is, ez is !

Jéla menyecskének azonban nem ez forog 
a fejében, hanem arra gondol: mekkorát ijedne 
ö most, ha úgy valaki hátulról meglocsolná. 
B r! De rossz leune, mert igazán behüvösödött. 
Talán bizony esőre fordul az idő.

Piros volt az ég alja, ez pedig nem csal, 
megmarad hát kéknek még. Azonban, ki tudja: 
reggelig meg is halhatunk, s nagyot sóhajt.

Bizony meghalhatunk, s ez a gondolat úgy 
elfoglalja, hogy nem is veszi észre, mint zörög 
mögötte a szalma Pedig különben — köztünk 
maradjon — szívesen látja a közelgőt — közel
ről. Szemre való legény, szentül igaz. Fekete 
bajuszkája, mindig ki van pödöive, hozzá olyan 
jószagu zsírral, mint a pumádé, öleléséhez hoz
záfogható gyönyörűség nincs, inéit mikor úgy

oroszlánrésze a terhet viselő polgárokat 
illeti, kik a legsúlyosabb gazdasági vál
ság1 közepette is az egyensúly helyre- 
állítása szempontjából szükséges minden 
áldozatra készen voltak. De kétségtelen 
az is, hogy az érdem egv másik nagy 
része azon férfiút illeti, ki habár a pénz
ügyi egyensúly helyreállítására talán 
soha kedvezőtlenebb viszonyok nem fo
rogtak fen, mint azon 15 év folyamá
ban, mely idő alatt az ország kormá
nyát o vezeti, mégis soha egv pillanatig 
sem szűnt meg biztos számítással, fá- 
radhatlan tevékenységgel és igy alapos 
reménynyel az egyensúly helyreállításán 
dolgozni; nem s/.ünt meg még akkor 
sem, mikor a mindenféle nevű és elvű 
ellenzék az ország tönkreiutását olyan 
szent-irás bizonyossága tételnek hirdette, 
melytől amott Jászberényben, Kecske
méten és egyéb zamatos ellenzéki köz
pontokban csak úgy pörögtek az ország 
szomorú sorbán búslakodó atyafiak bá
natos kön vei.

Milyen lélekemelő jelenség lenne 
most ugyanott az örömkönvek bulla- 
fásán gyönyörködni !

De hiába, még most sem lehet 
örülni; búsulni kell a magyarnak még 
tovább is, mert Tisza Kálmán nem 
mond le. Az igazi örömzápor az lenne, 
ha Tisza Kálmán belvét Polcnyinak 
átengedné. Ezen örömzáportól Kecske
mét érdes homokbuckái szelíd tej- és 

! édes mézet termő vidékké alakulnának 
I és Káva — Monor bátor talaja olyan 

huszár-utódokat nevelne, melyek csepü

szive szerint magához szőrit, minden horda ro
pog. Hót még mikor dudálni kezd ? Maga a 
megtestesült ellenállhatatlanság! Legalább az 
egész falu leányai beszélik, hát mórt ne hinné, 
hiszen még csak egy esztendős menyecske. Hej. 
látta ö is, haj, álmodott ö is !

Igaz, hogy csak szolgalegény, meg kerüli 
a munkát, de néz is a szív a rangra, kérges 
tenyérre! Mennél puhább, annál édesebb a ciro 
gatása.

Az egyik csupor tele van; le kell a vöd 
rőt még egyszer bocsátani, mert a másikba nem 
jutott.

— Jókor jöttem, hangzik menyecske mö
gött s ez visszafordul megrezzenve, s azután 
abba is hagyja mindjárt a mérést.

Hát te Gyúró, honnan bújtál elő? A föld 
bői, mint a kígyó ?

— Onnan ám. Megércztcm, hogy meleg 
van a kut körül, hát mondok, jó lesz sütkérezni.

— Meleg a kut körül ? s elkezdett kacagni 
a menyecske, hogy csilingelve ütődőtt össze fehér 
nyakán a három füzér gyöngy.

A legény nem állta gúnyos nevetését, oda 
ugrott, s egy hosszú csókkal lecsukta csutolodó 
száját.

— Lódulj, Gyúró, fakad ki a menyecské
ből a rosszul tettetett harag, mert úgy helöklek 
ebbe a me l e g b s  rámutatott a kávátlau kútra,

bajuszszal, egry öles fűzfa "karddal és 
n a p r a f o r g ó  széles sarkantyúval Őriz
nék az alkotmány bástváit,: a megyé
ket, melveket Őseink Ázsiából hoztak 
Európa közepébe azért, hogy „ v é g z e t t  
föl d b i r t o k  o s o ku nem tanult urfiai 
kellő ellátást nyerjenek — az ország 
pénzén.

De hiába, ezen hatásos öröm-zápor 
elmarad.

Igaz, hogy ama kormányférfi u, ki 
15 évi nehéz munka árán az ország 
javára ilyen fényes eredményt küzdött 
ki. megérdemelné a nyugalm it és sikerei 
tudatában nvugodt lelkiismetettel szen
telhetné további életét önmagának és 
övé inek. de az ellenzék gondoskodik 
arról, hogy Tisza Kálmán és pártja 
nélkülözhetetlenek legyenek még egy 
ideig.

A mikor az egyik ellenzék jakobi
nus szellemtől elbólitva nem keveseb
ben töri a fejét, mint azon, hogy köz
jogi confliktu sokat idézzen elő most, 
mikor az állami regeneratio müvének 
csak kezdetén vagyunk, a másik ellen
zék meg, maga sem tudván mit akar. 
ezen homályában a magyar nemzeti 
állam sarkpontját, a parliamentarismust 
magát tövéből kiforgatni törekszik, — 
a mikor ilyen ellenzékek támadják a 
kormányt, ott lelkiismereti kötelessége 
az országnak békés fejlődését szivén 
viselő minden férfiúnak körömszakadtig 
védeni a mostani kormányt, mert ez 
tényekkel igazolta, hogy uralma az 
ország javára van.

hogy reggelig minden fogad elolvad a — hő
ségtől.

— Nem fagynék én ott meg, Jéla, utánam 
jönnél te még oda is. Nem hagynál beun egy 
minutáig sem abban a hidegben, hanem az öledbe 
vonnál 8 úgy melengetnél.

— Melengetne ám a dédanyád s megfordult, 
hogy folytassa dolgát.

A legény is fordított egyet a beszéden s 
más hangból kezdte.

— -No hát, ha már nincs máskép, legalább 
egy kis friss vizet adj.

— Azt már kapsz . . . Megállj, megállj, 
ne igyál abból, majd merek a legkisebbjéből.

S olyan gyorsan jártak kezei le-fel a kút 
ostorán, hogy nem telett bele két perc s fenn 
volt a legfrissebbje.

A legény nagyot húzott a korsóból. Meg- 
törőlte bajuszát nyelvével s incselkedve oda állt 
a menyecske elé:

— No most fázom ám. Hamar egy tüzes 
csókot, mert a kebeledhez fagyok.

Szegény menyecske, mit csináljon, nincs 
menekvés: kocsi zörgést hall, ezek „Ok." Mit 
tegyen ? Hova lépjen ?

Mögötte egy arasznyira a hideg kút, előtte 
egy lépésnyire a tüzes legény, melyiket vá
lassza ?

Míg a csujirokért lehajol, gondolkodik.
— Ne komédiázz velem Gyúró, nem va-
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Az első ülés.
Szokatlanul hosszú szünet után, f. hó 12- 

ikén ült össze először a parlament az uj ülés
szakban. A szünet alatt nem egy felizgató dolog 
történt és az ellenzéki hirlapok mindjárt a par
lamenti tárgyalások kezdetére, különösen a kép- 
viselóbázban nagy vihar kitörését hirdették. A 
képviselőházban közelgő izgalmas jelenet küisó 
jele, erős tolakodás a karzatokhoz és a közönség 
tömeges gyülekezése a Sándor-utcában teljes 
mérvben be is következett és a ki délelőtt 11 
érakor — ekkorra volt hirdetve a megnyitás — 
az országházba akart menni, annak meglehetős 
sürü s helyenkint igen kétes elemekből össze 
verődött sorfalon kellett álhaladnia.

Mindazonáltal méltón és nyugodtan folyt 
le az ülés és jóllehet nem kevesebb, mint négy 
interpelláló — ebből három az ellenzék által — 
lett megeresztve, az ülésnek már 12'/» órakor 
vége volt a nélkül, hogy annak sima folyását 
valamely kelletlenség megzavarta volna.

Péchy elnöknek a beérkezett iratokról s a 
házat érdeklő eseményekről szóló jélentése után, 
miközben gr. T e l e k i  Géza és J o s i p o v i c h 
Imre miniszterek kinevezését igen élénk felki
áltásokkal üdvözölték, mint első interpelláló 
I r á n y i  Dániel állt fel s a kellemetlen monori 
zászlóügyet hozta szóba. Ezt ő azzal az ünne
pélyességgel és grandezzával tette, melyet a 
48-as ékesHzólás e tiszteletre méltó veteránja 
soha meg nem tagad, ha a képviselőházban szót 
emel. Az ő szemeiben a törvény a fekete-sárga 
zászló semmi néven nevezendő használatát meg 
nem eugedi a honvédségnél és igy a monori 
esetben merényletet lát a törvény és a nemzeti 
zászló ellen, miért felelősségre vonja a honvé 
delmi minisztert. Irányi mint régi gyakorlott 
képviselő jól tudja, hogy a királylyal nem szo
kás polemizálni és fellépése valóban nem lett 
volna kevésbé hatásos, interpellációja kevésbé 
nyomós, ha a .merénylet* szót nem használta 
volna is. Különben báró Fejérváry sietett közölni 
a házzal, hogy a legközelebbi ülések egyikén 
válaszolni fog az interpellátióra.

Nagy hévvel lépett fel a magyar költő 
Á b r á n y i  Emil mint népképviselő gróf Eszter-

gyok én leány. Olt van a ti Janjátok, azzal 
tréfálj.

— Fele sem tréfa ennek. Én fázom, te 
tüzes vagy. Megosztozunk, te se égsz el, én se' 
fagyok meg.

— Gyúró, pusztulj, mert ha megharagszom, 
pórul jársz.

— Ha haragszol, megcsunyulsz, ha meg
csókolsz, megszépülsz. Hát csak csücsörítsd össze 
az a piros szácskádat s amúgy jöszántodból 
cuppants ide a bajuszomra egy leánykori édeset! 
Jó cskát kívánok menten.

A menyecskének eszébe jutott minden.
Azok a szép napok; azok a feledhetetlen 

esték. A határtalan vidámság, az édes ábrándok, 
a mámoros dudabang . . .  s most ennek mind 
vége, vége ! Fölváltá a nehéz munka, álomtalan 
éjszaka, örökös egyhangúság, szétfosztott remény, 
rekedt káromkodás, oktalan per !

Felsóhajtott ;
— Régen volt az, talán nem is igaz. Ak

kor más voltam, most szennyes, rongyos moso
gató leány vagyok.

— Szép vagy te Jéla, most is. Szebb, 
mint akkor. Itahád tiszta mindig, orcád pirosabb 
az almánál, meg is hiztál egy kicsit azóta . . . 
Megveszek utánad, na kimondom.

— Csak meg ne harapj, mert már akkor 
inkább megcsókollak.

A legény át akarta kapni, a menyecske 
megcsúszott s fejjel belebukott a kútba

A legény pillanatra nem tudta, boszor
kányság e, vagy álom, csak mikor hallotta a 
kutfenékról a kétségbeesés sikoltását, tudta, hogy 
valóság.

Megrémült s futásnak eredt. Egy ugrással 
túl termett a sövényen.

A bázbiliek elül a szalmakazal födto a

házy Miklós tatai német színháza ellen, mely 
egy(o:mán sérti a nemzeti érzületet s Magyar 
ország művészetének méltóságát s azon körül
mény folytán, hogy az előadások belépti dijak 
mellett a nagy közönség számára is reudeztet- 
nek, az ügy a belügyminiszter hatáskörébe tar
tozik, kinek intézkedése, hiszszük, nem is fog 
elmaradni.

I s z á k o v i c s  képviselő a kormáuy iránt 
való teljes bizalmának határozott kifejezése mel
lett óhajtja, hogy a karloviczi elárvult patri 
archatus mihamarabb betöltessék, mi kótségte 
lenül lehető hamar meg fog történni.

Végül H o r á n s z k y  interpellált, disz
krétül és tapintatosan, méltón s tárgyilagosén a 
szegedi rakódópart leomlása tárgyában. A kor
mánynak egyátalán semmi oka sincs, hogy a 
kellemetlen balesetről beható és kimerítő jelen
tést ne tegyen. Az ügy valamely alakban min
denesetre a törvényhozás elé lett volna hozva, 
még az interpelláló elmaradása esetében is.

í g y  folyt le az első ülés. Reméljük, hogy 
mintául fog szolgálni a kővetkező ülések szá
mára.

Kálmán napja Pécsett.
Az ovatio. melyet városunk polgársága 

Kardoss Kálmán főispánnak névnapja alkalmából 
szombatra tervezett és készített, a legteljesebben 
és legfényesebben sikerült.

Készt vettek abban a polgárok p á r t 
k ü l ö n b s é g  n é l k ü l  és ez mutatja, hogy 
föisp ínunk bírja az alkotmányos államiéi tiu lég- 
beesesebb és nélkülözhetetlen kincsét, talizmán
ját : a közszeretetét és közbecsülést; résztvettek 
abban a hatóságok és egyletek és ez mutatja, 
hogy ez ovatio önként, a szív mélyéből keletke
zett ugyan, de azt komoly, magasáUásu férfiak
nak, tisztes testületek vezetőinek mérlegelő 
megfontolása is helyesnek, megérdemeltnek, 
szükségesnek tartotta.

Ez ovatióval városunk polgársága ország
világ előtt fényesen bebizonyította, hogy Kar
doss Kálmán főispánnak, ki rövid kormányzata 
alatt is jóakaratának, rendszeretetének, ellenőr
zési kötelességtudásának, városunk és megyénk 
közérdekeinek előmozdításában kifejtett buzgal
mának oly számos és meggyőző bizonyítékát 
adta és a ki főispánná történt kineveztetóse óta 
soha szem elől nem tévesztett tervszerű eljárás

kutat. Épen a sikoltásra értek az udvarba. A 
konyhát üresen találták, rosszat sejtve, kisiettek 
a kúthoz. A két csupor feldőlve, egyik jobbra, 
másik balra önti magáb51 a frissen mert vizet. 
Kőgtön tisztában voltak a helyzettel.

Letekintenek, a menyecske kapaszkodik a 
téglákba — tehát él.

— Jéla, élsz még ? kiált le a férj.
— Élek, hát’ Istennek, feleli fogvacogva.
— Semmi bajod ?
— Még eddig hái“ Istennek semmi.
— No, bála Istennek ziimmögnak kórus 

bán az odacsödiilt szomszédasszonyok.
E közben férjem uram uagy vigyázva le- 

bocsátotta a vödröt.
— Fogódzál bele, s ha benne vagy, szólj, 

majd húzlak.
Az aszonyok veti’* magukra a keresztet, 

egymást akarják agyon beszólni. De mikor lát
ják, hogy fáradságuk kárba veszett munka, so 
pánkodni kezdenek, mintha parancsszóra menne : 
„Ho, ho, ho.“

A férfiak bölcsen ráncbaszedik homlokukat, 
jobb kezükkel megtámasztják állukat, mert a 
sok gondolatot nem bírja el maga a fej. Az 
esti szürkületben is látszik a komoly arcokon, hogy 
mindenki ezt szeretné kisütni, miként lehetne elejét 
venni nagyobb s rosszab végű szerencsétlen
ségnek.

Az egyik végre kőhint kettőt hármat, tor
kán köszörül egy verset s megszólal:

— Emberek, inuen káv.; hiányzik.
— Szent uccse, zúg bele a tanács.
— Meglesz, fejezi bő a liázigazdn.
A vödörtartó férj megunta a hosszú vára

kozást, lemordul:
— Mi* szuszogsz ? Méit nem jösz már ?
— Te is furcsa vagy, vág vissza iiz asszony,

sál, egyéni szeretetreméltóságával és befolyásá
val az annyira óhajtott összhangot egyrészt a 
polgárság és katonaság, másrészt a megye ős 
város, úgy a különféle hatóságok között a leg- 
bensőbbó lette, biztosítván ezzel a kőzüeyek si
keres előbbrevitelőt,— e téren kifejtett mtkődésó- 
vel teljesen meg van elégedve ős örömmel ra 
gadta meg az alkalmat, hogy e megelégedésének, 
elismerésének és szeretettnek fóoyes, lélekemelő 
nyilvánítását adja.

A szeretet c szép ünnepének lefolyása a 
lapunk múlt számában közöltek u*án a kővet
kező volt.

A tisztelgések már a szombati nap folya
mában megkezdődtek. És pedig tisztelgett d, e. 
a vármegyei tisztikar B a r t o s s á g h  Imre 
főjegyző vezetése alatt, S á v é i  Kálmán tőnőny- 
széki elnök a maga és biró társai nevében és a 
tanfelügyelői kar. A polgárság ovatioja fáklyás 
menetben,és kivilágításban nyilvánult. A polgá
rok a Korona és Hét fejedelem vendéglők előtt 
gyülekezve, zeneszó mellett fáklyákhal vonultak 
a Özéchenyi-térre, mely színes lámpákkal ízlé
sesen volt díszítve és megvilágítva. A városháza 
előtt pazarul kivilágított tribün emeltetett. Kü
lönösen szépen volt díszítve és kivilágítva Ze- 
lesny Káóoly udvari fényképész lakosztálya és 
erkélye a Loewy-téle palota 3-ik emeleti, a 
Széckenyi térre néző sarkán. A téren óriási uép- 
tömeg hullámzott, gyönyörködve, a katona zene 
játékában, majd a * Dalárda* énekében, majd 
pedig lclkeseu éltetve a főispánt, ki egy küldött
ség által meghivatva, kevéssel nyolc óra előtt 
érkezett a városháza épületéhez, melynek bejá
ratánál a polgármester élén a tisztviselői kar 
fogadta.

A főispán az emeleti helyiségbe fölvenni- 
van, első sorban S z m e k á I Manó ezredes 
üdvözölte az i t t  á l l o m á s o z ó  k a t o n a 
s á g t i s z t i k a r a  é l é n ;  ezután a városi 
tisztviselők gratuláltak, kiknek élén Aidinger 
János polgármester kir. tanácsos a következő 
beszédet mondotta:

„Méltóságos főispán ur !
Erőmet messze meghaladja azon nehéz föl

adat, mely ma osztályrészemül jutott. Tisztein 
bpn áll azon érzelmeknek kifejezést adni, melyek 
a város polgárságát áthatják ezen ünnepélyes 
alkalommal; de tartózkodás nélkül bevallom, 
hogy erre magamat alkalmasnak nem érzem, 
mert az ég oly ékes szólással, oly szóbőséggel 
nem áldott meg, hogy e lelkes érzelmeknek illő 
kifejezést tudjak adni. Méltóságod mióta apostoli 
királyunk legkegyelmesebb intézkedése folytán 
városunk kormányzását vezeii, nem egy Ízben, 
de számtalanszor bebizonyította, hogy nem a

csak mog kell igazítanom a fejkötőmet. Nem jö
hetek akárhogyan fel!

— Persze, hogy meg kell, sipit az asz- 
szonyhad.

— Már most húzhatja, hangzik a parancs.
S a férj kezdi lassan fölfelé szállítani. Nya

kán kidagadtak az erek. Meggyöngült. A napi 
munkától-ó, vagy ijedtében, de a felénél tovább 
nem győzte húzni. Körülnézett búsan, aenkiaeni 
értette, csak a bűnös Gyúró Odaugrott s négy
öt rántással kihalászta a szép menyecskét.

Kontya egy kissé léire volt csapva, — de 
hát tükör nélkül igazgatta helyre, azután mo
solygott — talán megmentőjén. . . .  Ha látta 
volna futni?! . . Kezeivel kacéran rázogatta ing
ujja széles csipkéiből a gyöngyöket, miket a vén 
hideg kút akgatott reá csalogatóul-e, cinlékül-e, 
nem tudom.

Mikor kilépett a vödörből, szó nélkül szo
bájába futott. Felölté ünneplós ruháját, eléje 
selyemkötényt, inég az orcáját is kiíöstötte s 
akkor mondta csak el a házbelieknek, hogy 
megcsúszott ős elesett.

Azok mindent elhintek, s nem akadt közöt
tük senki sem, a ki megemlékezett volna bölcs 
Salamonról:

„Hiúságok hiúsága, s iniuden csupa hiuság!-

Hanem azért káva mái napig sincs a kú
ton. Igaz, hogy a legény berukkolt, de vissza
jöhet még a beste, sóhajt a férj, s csak néha- 
néha, mikor nagyon benyakal, hozza elő ezt a 
megbolygatott főkötőt, de akkor sem az asz- 
szony előtt.  ̂ *

Férjek, feleségre ne bízzátok a kutat, in
kább a pincekulcsot, asszonyok, ne jálszatok a 
tűzzel, mert eleshettek, eléghetlek 1
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hatalom rideg kapocsa, hanem nemes szivének 
igaz szeretete fűzi e város lakossághoz, bebi
zonyította, hogy lelkes és buzgó vezetője a vá
ros ügyeinek, ki a kételkedőket buzdította, a 
hívőket megszilárdította e hitükben 8 a ki vá
rosunk felvirágoztatását mindenkor melegen szi
vén hordozta. Nem engedte, hogy a nézetkülönb
ségből származó viszály fölburjánozzék. hanem 
jóakaratával és szivjóságával az ellentéteket min
dig kiegyenlítette. Hoss/u lenne előadásom, ha 
mindazon kiváló előnyöket elősorolnám, melyek 
Méltóságod személyét díszítik, de erre szükség 
nincs is ; hisz minden nap tapasztaljuk azoknak 
jótékony hatását. Ez alkalmat arra használom 
fői, hogy eddig tapasztalt jóakaratát ezentulra 
is kikérjem s biztosítsam Méltóságodat a felöl, 
hogy a nagyrabecsülést és szeretetet mely ez 
alkalommal külsőkép nyilvánul, a város minden 
rend- és pártkülönbség nélkül fejezi kt Méltósá
got! előtt. Legyen ezeutul is szerető vezérünk s 
az Kg tartsa meg Méltóságodat a közjó javára 
az emberi kor legvégső határáig."

E hosszantartó éljenzéssel fogadott üdvöz
lésre Kardos Kálmán főispán meghatottan követ
kezőleg válaszolt :

Mélyen tisztelt polgártársak! Vannak per 
Cek az életben, melyeket elég egyszer átélni, hogy 
azok az élet legkésőbbi koráiig is nyomukat 
hagyják az ember lelkében, melyek elolthatat- 
lanok. E mai páratlan fénynyel rendezett finné- 
pelietés — mely engen érdememen főiül ér — 
e ritka percek közé tartozik. A kinek köszönni 
val* ja van, az én vagyok, önök azok, kik e vá
ros polgárai közé fogadtak — nem a forma ri
deg szabályai szeriut — hanem a s z ív  szeretőié
vel, kik a hivatalba lépésem első percétől kezdve 
a legmelegebb szeretet jeleivel halmoztak el, 
kik, ha valami legkisebbet kreálnom kellett, a 
legnagyobb lelkesedéssel fogtak velem kezet. 
Hálával eltelten rövid szavakkal köszönöm meg 
e megtiszteltetést s higyjék el : életemnek min
den percében csak egyet kérek az Ég urától s 
*z az, hogy az ő áldása legyen < nőkön s a vá
ros miuden polgárán !“

Ezután tisztelegtek : a pénzügy igazgatóság 
tisztikara élén I) r a g o n e s c u Dőmjén kir. 
tanácsos, a posta- és távirda igazgatóság tiszti
kara ólén O p r i s Póter igazgató, a kir. ügyész
ség neveben Z s o l n a y  György kir. ügyész, a 
kir. állammérnökség hivatalnokkara li 1 u m 
Gyula kir. főmérnök vr/.etése alatt, a kereske
delmi és iparkamara K á t b  Má'yás elnöklete 
alatt, a pécsi ipartestület élén H a r t l  Ferenc 
elnökkel, a püspöki tanitóképezde tanári kara 
I) ö b r ő s s y Alajos igazgató vezetése alatt, a 
községi tanító testület S c h n e i d e r  István igaz
gatóval élén, a joghallgatók Saághy János olva 
sóköii elnök és a „Péceí Dilkono'Q" küldött
sége Németh Béla elnök vezetése alatt.

A tisztelgések után a főispán kíséretével 
levonult a városház előtt fölállitett emelvényre, 
hol Bolgár Kálmán lendületes beszédben tolmá
csolta a város közönségének tiszteletét, szeretetét 
és bizalmát a főispán iránt, mire a főispán a 
következőleg válaszol* :

Tisztelt Városi Kö önség !
Ha bírnék költői ibletséggel. gyenge volna 

e percben nyelvem, hogv tolmácsolja érzelme
imet; ha bírnék a hatalom minden eszközével — 
szegény volnék ; s lenne még egy élet rendelke
zésemre, kevés volna, hogy munkájával és tet
teivel megháláljam a mostani percben nyilvání
tott érzelmeiket.

Ki egy életen keresztül a mindennapi élet
ben épen úgy mint a közéletben kebelében az 
isteni szikrával, init eszményis *gn»*k nevezünk, 
küzd, fárad, munkálkodik, tűr és szenved, ritkán 
nyer elismerést; mit szóljak én, kit kevés ered
ményűvel csekély siker és tett után elárasztanak 
ily szokatlan jutalom és a ragaszkodás és sze
retet fényes jeleivel

Mit adhatok cserébe, mit Ígérhetek ? hogy 
hivatásomnak meg fogok felelni pontosan és lel
kiismeretesen betöltendőn hivatalomat ? hisz ez 
kötelességem; hogy osztani fogom mindenkor 
lelkesüléssel párosult tetterejüket, élükre állok a 
társadalmi szükséglet minden mozzanatánál, hisz 
ez polgári kötelességem; hogy egy szent cél lesz 
előttem, főntartani életem legdrágább vívmányát: 
e szent egyetértést, mely létezik közöttünk és 
ezt megvédem minden körülmények között, hisz 
ez természetem; hogy minden törekvésem e tör
vényhatóságnak gyarapodása, lőrének s fényének 
terjesztése jeeud, ez büszkeségem és szerenc-óm; 
egyet adhatok csorébeu, tz'vun minden dobba- |

nását, hátralevő életemnek minden tetterejét, 
minden cselekvését.

ltővid néhány év előtt átültetve szomszéd 
de nem idegen földből, mert hisz drága szülő
földem megyénk, e diszlő törvényhatóságnak 
csak erős talaja és ez amannak fénylő virága; 
élénken csak úgy virulhat, ha gyökerei amaz 
erős talajban vetnek gyökeret s az élet jelt, éle
tet csak úgy tüntethet fel, ha e virágban nyert 
kifejezést.

Az első perctől minden érdemen kívül el
árasztottak a ragaszkodás és szeretet oly jelei
vel, melyek nem lehettek a múlt tetteimben 
alapuló érzéseiknek kifolyásai, hanem egyedül a 
jövőben vetett reményeiknek előjelei, a melyek 
midőn ma oly fényesen ismétlik, csak azt tanú
sítják, hogy nem követik a nagyvilágban divó 
szokást, mely csak az eredményt jutalmazza, 
hanem az emberi természet legnemesebb tulaj
donaiból folyó azon nvjlvánulásának adnak kife
jezést, mely jutalmazza a jóakaratot, szándékot 
és tettvágyat

Megjöttek reám nézve is némelykor a meg
próbáltatás napjai, nem hiányzott a félreértés 
keserűsége, de mik ezek szemben az ^ismerés 
ly perceivel, melyeket csak az tud megbecsülni, 

ki egyszer átélte őket, melyek elolthatlan örök 
emléket hagynak vissza, raig azok gyorsan el- 
tünnek a feledékenvség tengerében.

Önök befogadtak polgáraik sorába, nem 
csak formailag, egy szívvel egv lélekkel, átérez- 
tem s érzem most is : ne csodálják, hogy ezek 
után én nem vagyok önök között a kormányha
talom rideg letéteményese, hanem szükséges 
közvetítője, kihez nyíltan és bizalommal járulhat 
mindenki, ki örül mindenkivel ha lehet és szén- 
ved ha kell és kinél a hivatalos ridegség és 
szigor csak akkor kezdődik, midőn másnál a 
becsület és becsületérzés megszűnik

Még egv vágyam! tehetuém szerencséssé, 
nagygyá e drága földet; e drága főidet, hova 
kötnek a gyermek álmai, az ifjú ábrándjai, a 
férfi kornak e kiolthatlan legszentebb emléke! 
ez emlék mely sírba száll velem mert hisz vés
sék be a szeretet betűit az ifjú Iának gyenge 
héjába, rövid idő múlva csak forradást talílnak; 
de Írják be a meglett törzsnek rideg kérgébe és 
az utolsó csapás a nyílt sebet találja. És midőn 
a sors utolsó csapását móré rám, egv óhajom 
egv imám lehet, mely a szívnek nyílt sebéből 
fakad : Isten áldja meg e törvényhatóságot, Is
ten áldja meg e város közönségét É l j e n e k .

Ezután a ., Pécsi dalárda" tisztelgett a 
főispánnál, .] i 1 1 y Alajos vezetése alatt, átadva 
a főispánnaka disztaggá történt megválasztásáról 
szóló okmányt, mely idő alatt a téren lent a 
„Italkoszoru* énekelt

Ezzel a tisztelgés és ovatio véget é r t : a 
fáklyák és a lampionok kialudtak, de emlékők 
a benne résztvevők keblében sokáig élni fog.

T A N Ü G Y .
Nyílt kérelem

Baranyamegye kir. Tanfelügyelőjéhez.
Az elemi népiskolai tanítók sorsán odaadás

sá' csüngő jelenlegi kultusminislerünk rövid 
hivataloskodása alatt már is több bölcs intézke
désével csatolta magához a magyar néptanítók 
melegen érző szivét. így benső őrömmel fogadták 
Önagy méltóságának legújabban kibocsátott ama 
magas rendeletét is, mely az elemi népiskola 
tanítóinak sanyarú helyzetén és nyomorán vau 
hivatva segíteni az által, hogy elrendeli, miszerint 
a kir. Tanfelügyelőségek írják össze azon községi 
iskolákat, melyekben a tanító li .etése a törvényes 
háromszáz frtnyi minimumot sem éri el. És elren
deli egyúttal hogy minden iskolára nézve a 
tanítói állomással egybekötött fizetés pénzértékét 
is p o n t o s a n  tüntesse ki. A magas rendelet 
első pontjára ezúttal nem reflektálok ; úgy is 
sokat mondó az és minden retleciiónál többet 
ígérő; de a második pontra igen — s erre hí
vóin fel Tekintetessóged magas figyelmét. — 
Tanitótársaim közt élvén, ismerem a tanítóság 
gondolkozását minden a hivatala körébe eső 
kötelmek teljesítése felől. így tudom, hogy 
a miuden iskola év végén beküldendő táb
lás kimutatás, melyben minden iskola taní
tójának fizeté-e pénzértékben kitüntetve van, 
rendesen a tanítók által készíttetik el. És azon 
téves felfogásból kiindulva, hogy az itt kitünte
ted pénzérték, ha a termónybeli az állam által 
készpénzre átszámítva esetleg megváltatnék, le- 
jszeu a Uuilók jövőbeni készpénz fizetése: a taní

tók által a tanítói jövedelem rendesen túlmaga- 
san becsültetik. E téves felfogás kikőszörülése, 
valamint az iskolafenntartóknak ama pressiója 
ellen, mely szerint gyakran kényszerítik tanít ói 
kát a hivatalos kimutatásokat olvképen készít
tetni el. hogv azok számadatai az iskola vagyon
mérlegét kedvezőbb világításba helyezzék : és 
végre, hogy a magas ministeri rendelet intenció
jához híven a tanítói fizetések pénzértéke men'ül 
pontosabban határoztathassék meg, Tekintetessé
gedet. ki a tai.itósLg iránti szives jóakaratának 
és kiváló ügyszeretetének már több ízben j-*lét 
adta, kérve kérve : kegveskedják olyképen intéz
kedni, hogy a tanítói fizetések pónzórtókelése — 
melv szerény nézetem szerint ezúttal különösen 
nagy fontosságú ü?v leszen — a tanítók és az 
illetékes körök közreműködésével T e k i n t e 
t e s s é g e d  v e z e t é s e  m e l l e t t  leg
jobban történjék. Y.

H Í R E K .
Hymen. Se b a k  Ferenc jónevü ékszerész 

szombaton d, u. vezette oltárhoz K i n d 1 Fe- 
rencz gyáros és városi bizottsági tag leányát 
I l o n k á t  a belvárosi templomban. — Dr 
Da r ó c z v  Aladár tartalékos hadnagy a 10-ik 
huszárezredben, f hó 15-én eljegyezte Littke 
József gyáros, a Ferenc József rend lovagjának 
leányát M a r i s k á t .  — S i e b e n f r e u n d  
Béla volt szegszárdi jelenleg trcncséni tszéki elnök 
oltárhoz vezette Budapesten R i e d l e  Miksa 
hengermalmi igazgató leányát; Vilma k. a t.
— Ke r b o 11 István regölyi (tolnám.) körjegyző 
eljegyezte N a g y  Miklós nvug. tö*-vszéki iroda 
tiszt leányát: Ilona k. a. *t. — F r a n k  Béla 
honvédelmi ministeri gyakornok eljegyezte Buda
pesten Szilvásy Olga kisasszonyt. — L á n g  
J e n  ő kereskedő eljegyezte Wolf Abrahám 
mohácsi földbirtokos leányát; Adél kisasszonyt.
— Ma g y a r  R jzsó bikali kántor-tanitó nőül 
vette C'iillag Mihály dilin indi ispán leányát: 
Annát Kocsolán. Az esketési szertartást a vőle
gény testvére: Magyar Zsigmond lengyeli plé
bános végezte.

A királyi tábla ügye mindinkább kezd 
előtérbe lépni és mindinkább általánossá válik 
az a meggyőződés, melyet mi kezdettől fogva 
hangoztattunk, hogy a királyi táblák elosztásá
nál Pécset nem szabad és nem fogják mellőzni ; 
bizonyság lehet erre maga az igazságügyrainister, 
ki legutóbb Szombathelyen járván és erre vonat • 
kozólag megképeztetvén, a „Vasmegyei Lapok* 
közlése szerint úgy felelt, hogy ,P  é c 9 k a p  
b i z o n y o s a n  t á b l á t - A királyi tábla 
ügyében városunkból Budapestre fólmenő kül
döttséget az igazságügyminister f. hó 24-én 
fogja fogadni. Tekintve a nagy célt, mely e kül
döttség előtt lebag, illő. célszerű és szükséges 
hogy e küldöttség lehető népes és tekintélyes, 
mondhatnék f-mycs legyen és hiszszük is, hogy 
városunk polgárai ez irányban mindeu tőlök 
telhetőt meg fognak tenni.

A püspöki tanító képezde zenetanárává 
Kanger Viktor helyébe Eckhardt Antal nevezte
tett ki, aki tanulmányait a bécsi konzavatorium- 
bán végezte és mint jó zene-erő városunkban 
is ismeretes.

Halálozás. B u d a y  Károly iparos meg
halt 10-én vérmérgezés következtében. 46 ik 
óvében. Temetése szombaton nagy részvét mel
lett ment végbe. — H a j d ú  Györgynó született 
Tauger Paulina meghalt 50 ik évében

A hétfői megyei közgyűlés érdekesség 
szempontjából igen szegény volt. A közgyűlés 
kimagasló pontját képez*e a főispán meleghangú 
megemlékezése a súlyos betegen fekvő alispán 
ról és utalása a közelgő tisztnjitásra. hangsú
lyozván a tisztviselői állással ma napság járó 
felelősséget, az okvetlen megkívánt munkaképes
séget, munkakedvet és önzetlen becsületességet 
és reményét fejezve ki. hogy a megye közönsé
gének bölcsessége minden állásra meg fogja ta 
lálni az alkalmas embert, a nem alkalmasoknak 
pedig ajánlva, hogy győngeségök tudatában in
kább adják át helyüket másoknak, mely kijelen 
tés általános helyesléssel fogadtatott. — Az al- 
isj áni jelentés különösen kiemeli dr Hölbliog 
Miksa tiszti főorvos érdemeit a közegészségügy 
gondozása és különösen a szemcsés ködhártya-lob 
terjedésének megakadályozása körül, továbbá Hi
das községnek és a siklósi járásnak a phylloxera 
ellen kifejlett buzgó mÜKödósét. — Az uj szei- 
vezkedés költségei nem hagyatván még kormány- 
halóságilag he ybeu, az állaudó választmány 2
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költségvetést indítványozott fölterjeszteni: egyet 
a régi és egyet az uj szervezésnek megfelelő 
keretben. A lárgyhoz hozzá szóltak Szily László, 
Sisskovich Tamás. Német Lipót. Bartosságh 
Imre és Német Lipót felszólalása értelmé
ben elhatároztatott, hogy az uj keretben 
mozgó költségvetés fog főiterjesztetni. — Kór 
és községi jegyzők nyugdijszabályzata Szily 
László főszólalására oda módosíttatott, hogy a 
teljes nyugdíj 40 évi szolgálattól tétetik függővé.
— A németbólyi község iskolának felekezetivé 
átváltoztatása és az ottani r. k. feleke/.et által 
7aló megvétele rövid vita után, mely ben II e n k ő 
Gyula, Jagits József (ellette) és (mellette) S z i l y  
László, Né me t  Lipót, dr. F e s z t i  Károly 
vettek részt, megengedtetek.

Színészet. , Magyar Thespisz* címmel 
hétfő óta Polgár Gyula vezetése alatt egy kis 
társulat tart előadásokat a színkörben, melynek 
egyetlen kiemelkedő tagja S o l y m o e s j  Elek. az 
országos hint komikus Előadták eddig a .Tün
dérbaj”, a .Veteránok” és az .Árendás zsidó” 
eimü darabokat, többnyire gyér báz előtt. Szom
baton .Lilli” énekes bohózat, vasárnap a Csep- 
regi által átdolgozott .Lumpácius”, hétfőn a 
primadonna : V i d a Etel j u t a l m á u l  a 
„Tót leány” kerül színre Sólymosaival, mint 
Misuval, kinek ez force szerepe, kedden pedig 
Solymossy jutalmául a .Félmiiliomos terno” 
alkalmi bohózat és a .Szeues legény, szenes 
leány” operette. Ez alkalommal krilikát gyako
rolni Dem akarva csak azt moudhatjut, hogy 
Solymossy művészete megérdemli, hogy telt ház 
előtt játszszék.

A pécsi nöegylet saját pénztára javára
f. é. november hó 9-én az egyleti helyiségben 
t e a  estélyt rendez, melyre a n. é. közönség 
tisztelettel megbivatik. Belépti dij szeméiyenkint 
1 frt. Az estély folyama alatt Vizkeleti Fennena 
úrnő által ajándékozott díszes diváu vánkos fog 
kijátszatni. — ízletes étel- italokról az egylet 
gondoskodik: Kezdete esti 7 órakor: számos 
részvéteti kér a rendező bizottság.

Asphalt Pécsett. Amit oly régen óhaj'ot- 
tunk, de hinni nem igen mertünk, megtörtént; 
az első asphalt — a tanács kezdeményezésére
— próba képen lerakatott. A munkálat a Szé
chenyi tér s Kis-tér közötti utca-részén kezdetett 
meg és dicséretére legyen mondva a „Magyar 
Aspbalt társaságnak” gőzerővel haladva előre ott 
már be is fejeztetett és az alapozási munkálat 
már a Fürdő utcában is javában folyik és jövő 
szombatra valószinüleg be is fejeztetik. Ez al
kalomból melegeD ajánljuk a .Magyar Aspbalt 
Társaságot” a közönség figyelmébe. E társulat 
valóban megérdemli hogy szükség esetén hozzá 
és ne idegen, külföldi társulathoz forduljunk. 
Az asphalt burkolat alkalmazását különösen szépé
szeti, tartóssági, tehát gazdasági és egészségi 
okok ajánlják, amennyiben az aspbalt a reá bulié 
folyékony auyagokat r.em veszi magába. A ned 
vés lakások szárazzá tétele mi városunkban 
oly felette nagy száminál fordul elő, első sorban 
képezi a „Magyar Aspbalt Társaság* foglalkozási 
tárgyát. Ily munkálatokra a társaság jótállás 
mellett vállalkozik és a szárazzá tett lakások 
sóba sem lesznek többé nedvesek. E munkaia
tokról értesítést nyerhetni a munka vezetőnél a 
helyszínén, vagy Fisclier Adolf urnái (Országút, 
30- ik sz. Wigan féle ház.) Lapunk mai számá 
bán foglalt hirdetésüket ajánljuk olvasóink ügyei
mébe.

A reáliskolai növendékek „Segélyzü egy
lete” Múlt szombaton tai tóttá a l a k u l ó  
gyűlését. A tisztviselők tck. Kosztka tanár úr 
vezetése alatt következőkép választanak meg. 
Elnök: W e i s z  Ödön VIII. o. t. Alelnöki 
W u r m  Antal VII. o. t, Titkár: S c h l e 
s i  n g e r Nándor VIII. o: t. Pénztáros: K u t s a  
Lajos VII. o. t. Könyvtáros: K o n k o l y i  
Jenő VII. o, t Ellenőr: L i t k e János VI. o t 
Jegyző: P ó r a János V. o. t. Bizottsági tagok : 
Gráf Ödön, Bőlcskei Andor VIII. o. tanulók, 
Krúdy István. Horvátr. Adolf VII. o. tanulók, 
Leicbter Vilmos, Réhling Konrád VI. o. tanulók, 
Dorner Lajos V. o tanuló.

Papválasztás. Cecén — a Mészáros János 
Kecskemétre történt megválasztásával megüre- 
sült ev. rt-f. papi állomás folyó október hó
13-án töltetett be A választást Dő c z y  István 
egyházi ás A g o s t ( o n  I s t v á n  világ’ 
tauácsMrók — mint esperesi inegbzotak 
vezették. Megválasztatott 171 szavazattal S z üc s 
Endre Szt. Erzsébeti rét. pap. Kaptak még sza- 
a utókat; T an  tó  János kajdacsi lelkész és

G y ö r g y  Ferencz bogyiszlói tanító-káplán. N0- 
vezetes ezen választásnál azon körülmény, hogy 
az egész cecei inteligencia kivétel nélkül György 
Ferenczre szavazott de hiába.

Nyilvános köszönet. Az I. pécsi munkás 
beteg s rokkantak egylete javáre a f. évben a 
következő kegyes adományok folytak be: Dulánszky 
Nándor megyés püspök 50 frt. Kardos Kálmán 
13 frt. Zsinkó István kanonok 10 frt, Walter 
Antal kanonok 10 frt. tízeifritz István kanonok 
5 frt, Feszti Károly 5 frt, Károly Ignác esperes 
plébános 2 frt Ratkovics J. nagyiparos 50 frt, 
Engel A. és fiai nagykereskedő 12 frt. Wertheimer
S. borkereskedő 20 frt, Höffler testvérek gyáros 
10 frt, Hoffmann Lajos 5 frt. Scholcz A. ős fia 
5 frt, Pécsi légszeszgyár igazgatósága 5 frt, 
Simon József kereskedő 5 frt, Mestrich Imre 
5 frt, Piacsek Károly műépítész 5 trt, Janko- 
vits Hugó 5 frt, Erreth János gyógyszerész 
3 írt. Pintér József nagykereskedő 2 frt, Sclilaueh 
Imre építész 2 frt, Deutsch Adóin 2 frt Eine 
adokozott összegek szabályszerű elkönyvelés mellett 
a számadásokban is kitüntetve vannak. Fogadják 
a nemesszivü adakozók az egylet legmelegebb 
hilaköszönet nyilvánítását, teljes tisztelettel az 
I só pécsi munkás beteg s rokkantak egvleti 
bizottsága nevében Fesszel Károly egyleti elnök.

Uj iskola. A várdombi uj r. k. iskolát, 
melyet a tlieréziáuumi uradalom mint kegyur és 
és az ottani r. k. hitközség emeltetett, múlt 
vasárnap szentelte föl P é c h y  Jizsef tolnai 
prépost, Pártos Zsigmoud plébános segédlete 
mellett, A uj iskolábau van két tanterem és 
két tanitói lakás.

Eötvös-kör. A pécsi állami főreálirkola 
.Eötvös őnképző kör* e október li-án tartá ala
kuló gyűlését. Elnök: Dr. G e r e c i e  Péter 
tanár úr, alelnök: G r á f  Ölön VIII. o t. 
Főjegyző: S c h l e s i u g e r  Nándor Vili. o. t. 
Titkár: B ö l c s k e y  Andor Vili. o. t. Pénz
táros: S t r a s s e r  Lajos Vili. o. t. Első al
jegyző: W i e s n e r  Antal VII. o. t, Második 
aljagyzö: K i t z b e r g e r  István VII o. t. 
Ellenőr: W u r m  Antal VII o. t. Könyvtárnok: 
P o 1 j á k Ignác Vili. o. t. Alkőnyvtáros: K o n- 
k o 1 y i Jenő VII. o. t.

Névváltoztatás. Knhn Hermán pécsi lak ős 
Alfréd, Oszkár és D-zső nevű kisköre li.ii ve
zeték nevét „K e ii d e“-re, — Vutskits János 
pécsi lakós pedig .Vári“-ra magyarosította.

Áttérő község Magyar-Egres község refor- 
ma'us hívei M é s z á r o s  István tolnamegyei 
káp'ánt akarják papjoku! választani, mibe azon
ban az egyházmegyei hatóság nem akarván 
beleegyezni, az egyház község most azzal fenye- 
getődzik, hogy tömegesen áttérnek a katholikue 
bitre. Ez ügyben vizsgálat megejtésére B é 1 a- 
v á r y István csoknyai lelkész és C s o r b a  
Ede tanácsbiró küldetett ki.

Nyugalomba vonult T á 1 a a s y Elek, 
Somogyvármegye segédtanfelügyelője. Helyébe dr. 
Habina János neveztetett ki.

Az első pécsi munkás beteg és rokkan
tak egylete S z e p t e m b e r b e n  422 forint 
83 krnyi segélyben részesité beteg és muukakép- 
télén tagjait. Ezen összegből jutott: betegsegé
lyezésre 296 frt 82 kr; rokkantaknak 51 |rt 
90 kr; gyógyszerekre 41 frt 88 k r .; temetkezési 
járulék 25 frt; fürdőkre 7 frt 28 kr.

Meg akarta a temp'omot rabolni Tolnán 
a napokban valamely elvetemedett ember. Betört 
ugyanis a kápolnába, főlfeszitette a perselyt, 
azonban — szerencsére — semmit sem talált. 
E fölötti dühében fejszével az egész kápolna- 
fölszerelést összevagdalta. A tettes ismeretlen.

Rabbiválasztás lesz Szegszárdon. Próba- 
szónoklatra főlkéiettek: dr. Jordán és dr. 
Klein József. Az e'sö f. hó 10 és 11 én tartotta, 
a második pedig 19-én tartja proba-szónoklatát, 
mint a választás fog követni

jégeső volt f. hó 2-án Pakson, mely a 
még szedetlen szőlőben nagy karokat okozott.

Az önkéntesek kiképzésére és a tarta ekos 
tiszti vizsgálatra vonatkozó uj utaaitások elké
szültek; azok a/, eddigiekkel szemben teljes rend
szerváltoztatást jelentenek, még pedig dicséretes 
irányban. Ezen Ítéletet a „Katonai Lapok” 
mondja ki, b már csak azért is igazságosnak 
tekintendő, mert az említett lap szerkesztője, 
mint volt katonatiszt, szakértő, azon felül pedig 
e 1 1 e n z é k i k é p v i s e I 6. Az uj utasítások 
szerint a gyakorlati kiképzés a főcél. Az uj 
tankönyvek kitűnőek és legközelebb magyar 
nyelven is megjelennek, honvéd lisztek ford.tá- 
sában. A sokat vitatott vizsgálati nyelvet ille

tőleg az utasítás azt rendeli, hogy az elméleti 
vizsgálat német nyelven, mint a közös hadsereg 
szolgálati nyelvén, teendő le. Elég ba a vizsgá
zók itt a ' szolgálat' használatnak megfelelő 
módon képesek magukat megéltetni. Azoktól 
tehát, kiknek nem anyanyelvűk a német, sem 
folyékony, válaszktékos előadás, sem az írásbeli 
kifejezésekben tökéletes nyelvészeti alaposság 
nem kívánandó. Egyébként a vi/sgi további 
folyamában megengedendő, hogy anyanyelvűket 
— a magyar korona orszígaiban honosak — a 
törvényes államnyelvet használhassák.

Az .Egyetemes Regénytar-nak a Siuger 
és Wolfner budapesti könvvkiadóczég e közked 
veltségü vállalatának legújabb megjelent két 
kötete Beniczkyné B ijza L uké a „Hegység 
Tündére* c'mü regényét tartalmazza. A. jeles 
irénő e legújabb müvében is feltaljiik mindazt, 
ami Benickyné regényeit a magyar olvasóközön
ségnek kedvencz olvasmányává tette *. érdekfeszitő 
mese. könnyed irály, vonzó leírás és a jellemek 
éles kidomborítsa képezik a .Hegység Tündéré
nek” fényoldalát. F. két kötettel az .Egyetemes 
Regénytár* ötödik évfolyamába lépett. E körül
mény teljesen igazolja a vállalat életrevalóságéi, 
de egyszersmind igazolja a kiadók buzgó igye
kezetét is, kiknek minden törekvésük oda irá
nyul hogy e gyűjteményt minél magasabb szín
vonalra emeljék. A most m-gindiilt évfolyam 
eredeti regényeket fog hozni Jókaitól, Mikszáth* 
tót. közölni ' fogja az „Egyetemes Regénytár* 
regény pályázatán dicséretet nyert eredeti regényt, 
és azonkívül a külföldi irodalom legújabb és 
legjelesebb termékeit Az .Egyetemes Regény- 
tár” minden egyes kötete csinos vászonkötésben 
jelenik meg és egyenként is megvehető: u ki- 
adóhivatal (Andrássyút 10.) előfizetéseket is 
elfogad és pedig bérmentes megküldéssel együtt 
20, és6 köretre.

Uj könyvek. A Franklin Társulat kiadásá
ban Budapesten, újabban megjelentek: 1-alusi 
könyvtár. 3 4 -3 8 . füzet. 34. füzet. A gyümölcs 
értékesítése. Gyakorlati Útmutatás miként kell 
az érett gyümölcsbort csinálni és a gyümölcsöt 
sokféle módon értékesíteni. A legjobb aszaló s 
több gép rajzával, irta Gyürky Antal. Az előre
haladt borkezelés és pincze gazdászat ismertetése 
és gyakorlati Útmutatás a szüretelés, mustke
zeié-',' a homoki borok tökéletesítése, a pince be
rendezése, borászati eszközök használata és a 
pinezében előforduló minden teendőkre nézve. 
Bortermelők, borkezelök és pincemesterek szá
mára Irta Gyürky Antal. A szántás és veté.-ról. 
Irta Réti József. 25 ábrával.

A távirohalózat mint villámhárító — A 
francia közlekedésügyi miniszter tanulmány tárgy- 
gyá tette azon tervet, mely neki a vidéken oly 
gyakori villámlecsapások elhárítása czéljából be- 
nyujtatott. E terv szerint a vasúti sínek men
tében fölállított táviroda póznák megannyi villám
hárítókká volnának átváltoztatandó!!. Ezen mun
kálat keresztülvitele öt millió francba kerülne 
az államnak, de ez által eleje vétetnek a villám- 
csapások által okozott iszonyú sok tűzvésznek 
mely évente több mint 30 milliónyi kárt okoz.

A sah földgömbje. A legérdekesebb és 
bizonyára a legérdekesebb glóbusz az lesz, a 
melyet most készítenek a sah által tett megren
delés következtében. Ezen a löldgömbön a világ 
különböző országai drágakövekkel teendőek meg
jelölve. Franciaország szafir, Anglia rubin, Oiosz- 
ország gyémánt és a többi országok más más 
becses kövek által leszuek megjelölve. Az összes 
tengerek smaragdokkal lesznek kirakva.

Utazas a föld körűi vasúti kupéban. — 
A terv mely szerint az ó világ az uj világgal 
Szibérián, Alaskán és a Behring szoroson at 

közvetlm fsszeköltelésbe hozassék, még sem 
látszik oly fan'asztikusnak. a mint azt eleinte 
sokan li.tték. Egy Jolin Muir nevű angol kutató, 
aki behatóan tanulmányozta az egész vidéket, 
azon nézetének ad ugyanis kifejezést, hogy a 
behriugi szoros igen könnyen áthidalható. E 
szoros tudniillik legkeskenyebb részén csakis 6<> 
mértföluyi vagyis 96 kilométernyi szélességgel 
bir. Ezen ponton pedig közel egymáshoz és 
majdnem egyenes vonalban három kis szigetke 
van, a melyek az emelendő hidat négy 
részre osztanák és a mely részek mindegyike 
rövidebb ki erjedési'! mint a Oalais-i szoros, a 
melynek áthidalásának gondolatával pedig már 
rég óta foglalkozatnak. A inai csodás korszakban 
ugy latszik sem lehetetlen és megérhetjük még 

| azt is, hogy Budapestről, vagy l’árisbol vasúton 
I megyünk Amerikába.
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okt. 3 án tartott általáuo.s káptalani ülésében 
g e n e r á l i s  m i n i s z t e r r é  Aloisius a Farma, 
Canali Alajost, a bolognai rendtartomány provin 
c/.iálisát választották meg. Magyarországot a vá
lasztó ülésen képviselték: D o s z t á l  Ga u -  
d e n t i u 8, a szűz Máriáról címzett tartomány- 
főnők, Z s e m b e r y  Rudolf az üdvözitöről c. 
tartom, főnök, S i k i r c s e v i c s István a ka- 
pis/.trán sz. Jánosról c. tart. f'ónök, László Poly- 
ká'p az erdélyi rendtartomány custosa és végre 
K g e r Zsigmond a sz. László magyar királyról 
címzett rendtartomány custosa, miután Letlinger 
Kelemen tartományi főnök ur betegsége miatt 
gátolva volt a Rómába való utazásban.

Asszonyok lapja. — Amerikában. Roston 
városában néhány nap óta „Lile (ö)- czimfl 
újság jelenek meg. E hírlapot egy hölgy ala
pította és a szerkesztőségi kar, valamint nyom
dász ezemólyzet kizárólag hölgyekből áll. E hír
lap hasábjain félti neve nem láthat napvilágot 
és igy a félti nekrológok valamint a hymen 
hírek egyaránt ki vannak zárva belőle. Az első 
vezércikket miss Rati Holbourne irta, és e cikk 
a következő jellemző sorokkal végződött: „A 
blutalis erő, az önthittség és egoiszmus nem 
tiliUndnak itten helyett. A nőnemű hírlapnak 
a mint halljuk, már nagyon sok előfizetője van, 
még pedig nagyobb részben a férfi világból.

Vegyes hírek. Marton Géza körmendi já- 
r; sbirósági aljegyző szombaton vezette oltárhoz 
N.dasdon Gosztonvi József telekkünyvvezetö 
leányát: Ilonát — N e u m a n n  Zsigmond köny
velő Berzcncén eljegyezte Deutsch Marosa k. a. t. 
Sárváron. — S á r b o g á d i  Mé s z ö l y  Ignác, 
Vasváimegye nyugalmazott árvaszéki üluöke meg
halt 7ő*ik évében Szombathelyen. — „VI a g y  a r  
M o l n á r o k  L a p j a - címmel í. hó 10 én 
Budapesten egy malom-szaklap indult meg, mely 
havonként 3-szor jelenik meg magyar és német 
nyelven. — H a z a i  Gyula tapolcai kir. aljárás- 
biró neje, szül: Takács Laura meghalt Sümegen.
— L e r c h Antal volt vasúti és körorvos meg
halt Nagy-Kanizsán. — S z e g s z á r  d ó n  Föl 
gár Károly színtársulata vasárnap kezdte meg 
működését, — H e r b e r t h Vilmos hárságyi 
(Somogyin.) nagybirtokos inegh lt Berlinben. — 
C z o 1 1 n e r Vince gyógyszertárát Kaposváron 
megvásárolta Pataki Andor volt siófoki gyógy- 
szerész. — B ö 1 c s k é u Vasváry Géza solti 
lakos uj gyógyszertár fölállithatásáért folyamo 
dott. — U j l a k t a n y a  építését határozta 
el T o 1 n a v á r in e g y e. Az uj laktanya 2 
lovas század részére Tolnán fog fólépülni. -  A 
k i s- m á n y o k i t a n í t ó  Péter András 
meghalt 41 évi tanítóskodás után. 61-ik évében
— A duna földvári .Isten anyjához- címzett 
gyógyszert rt, mely Pap Józel tulajdonát ké
pezte, megvette Esztergomy Gábor okleveles 
gyógyszerész.

SZ É K  K É S Z  TÓI Ü Z E N E T E K .
Duna-Vecse. KerjOk mentői többször. 11% lehet 

hó  lapban. Kgyaltalabau ne gátnliassa inasát 
H'Mii'ni áltál. M i n d e n k o r  szivcm-u látják becses 
dolgozatát.

Dr. Ránk. Vártuk óa nagyon köszönjük. A* in- 
kognito megtartására részünkről .-gész bizalommal szá
míthat Kérjnk az elmaradt réazt. Addig is, inig levél 
megy, u legiziveaebb üdvözlet.

Felelős szerkesztő os laptulajdonos!

m i u a i . y .

V id ék i
megren
delések

dis-

pár i s i
kiilÖQ-

crctio 
mellett 
legpon
tosab

ban esz
közöl

tetnek. Kapható:

leges - 
ségek 

(práser- 
vatif.)

G R Ü N B A U M  K.
PACSETT, Király utcza 15.

„ F E C S “ Zfelslxird-etései.
Minden szó egyszeri beiktatása 2 kr.

Mell és gyomor betegeknek
nincs hatásosabb gyógyszer, de nincs 
egészségesebb ital sem, mint a világhírű

pilMCiii Mar
a pilseai polgári sörfőzdéből. 21127

Szódavíz
és pezsgő limonádék (citrom, narancs 
és múlna szörppel) a legegészségesebb 
és legolcsóbb hűsítő italoknak ajúl- 

tatnak.

Kiadó lakás.
A főutcában egy 3 szobából, konyhából álló lakás kiadó. — IIo l?  Meg

mondja a kiadóhivatal.

Hónapos szoba
csinosan bútorozott, külön bejáratú, azounal 

kiadó.

Zongora- ó rákra
ajánlkozik egy jó családból való fiatal nó, 
kínok gyönge vállait égv nagy család eltartá
sának terhei nyomják. Bővebb értesítést ad a 

kiadó hivatal.

Jegyzősegéd
alkalmazást nyerhet. Hol ? megmondja a kiadó- 

hivatal.

Könyvelési
munkálatokra ajánlkozik szerény díjazás mellett 

egy gyakorlott hivalnok üres éráiban.

Zrfimnvtc Zciücnftoifc tűm (ÍO fr. biő
fi. 11 45 p. ©íetfc — glatt unt) gemuflert (ca. 180 
üfrjd). r.nal.l

'JtbiRc 3(iD(iiftuffr tűm 60 fr bi$ fi
1 1 4 .)  p iNrt'-r glatt unb géműdért (150 öfrldj 
Citál.) — Déiieiibét robni* unb ftiidiucije porti), unb 
toflfret ba< f$abrif# Depot ffl. $  m i  n e b c r 9 ($t. unb 
f. $ofJiefirant) 3  ii r 1 d). ÜJÍnfter umgitjenb. 'tkiefe 
fortén 10 fr. ‘JJorto.

‘ Nincs többe fogfájás! Könnyén vérző l»“teg és
gyolladt foghust gyógyít es wrósit, » fogkövet

'  f* 1 r;tvo1111 :i és k'fp/fMiüsft, meggátolja ; a száj bűzt
azonnal m egszünteti naponta! l ia -zn á la tn á l

Dr. POPP
k. udvari fogorvos és ndv. szállító, valódi

világ- Anatherin 
hírű s z á j v i z e  

k't-zer oly nagy palaczkoktian mint eddig.
Ei/fll ®gyid*jül',ir alkalmazandó

Dr. POPP fogpasztája melv a ,0I!akat f0,J-
állapotban tartja

tón egészséges és szép

Dr. PO PP A natherin fogpasztája a" j^
i« bb és legfinomabb sz-r a tógák tisztán tartására és 
1 foghas megerősítésére.
H r  P D P P  f n a n n r a  W T"**  fehérségű fogakat ur. rogpora köicgöDÖZ ^„éiküi, hogy
aiot más fogporok a fogak zománczát megsértené
Dr. POPP növönyszappana „AgJfp?Mre.
^appan. minden nemű bőrkiütések ellen es külö- 
lösen fürdőkhöz.
D r P O P P  naPraforgó (szapana) nemglicerin) A 
u r .  r ^J tr ír  vénus legújabb es a legtinomal»b 
divatpipere szappanok. A bőrt bársonylinommá teszik-.

Arak : Anatherin-száviz 50 kr. 1 Irt ég l frt 40 kr 
Anatherin fogpaszta tégelyben 1 frt. 22 kr. Aroma
tikos fogpaszta 35 kr. Fogpor dobozban <> * kr. 
Növényszappan 30 kr. Napraforgó szappan 40 kr: 
V.-nos szappan >0 kr. E szerek kaphatók : Pécaen 
fj Erreth J .  Hipőcz .1 Zsiga L , Gőbel K . és az 

[rgalniasok gyógyszertárában. Alt és Bölun, Obetko 
/.», Pacher K. k«resked seikben.

J k á

J k £

A £

4 k £

JkM
J k £

J k S '

Előkelő hölgyek elismerése
* Tisztelt uram' Az ön által beküldöttszap- 
.pan 11 intákat kísérlet céljából szétosztottam j 
néhány egyleti hölgy között, kik most a : 
következőleg nyilatkoznak kitűnő szappauai c 
ról : A Popp-fele növényszsppan fölötte jő ; 
hatást gyakorol a bőrre, hesznalatban na \ 
gyón kellemes és tartósságánál és aranylag j 
olcsó áránál fogva a legjobb gazdasági szap- - 
pan. Popp féle napraforgó es Vénusz-szappa- < 
nait méltán nevezi a jelenkor legfinomabb j 
pipere-szappanainnk.

Kerek a növendékek szamára 24 növény-*- 
szappant és több egyleti hölgy számára ; 
ugyanebből J2, és a Popp-féle napraforgó ‘ 
os Vénus-r/.appanból szintén 12 12 darabot.

Tisztelettel
Halasz E. né, Hudap sl.

Árverési hirdetmény. 2868
A pécsi kir. törvszék mint tkvi hatáság 

közhírré teszi, hogy Wunderlich György komlói 
lakos végrehajtatőuak

Pernecker József német-szeki lakos
végrehajtást szenvedd elleni 200 frt tőkekövete
lés és járulékai iránti végrehajtási ügyében a 
(a sásdi kir. járásbíróság) területén lévő N -Szék 
község határában fekvő. n. széki 30. sz.tjkvben 
felvett 27 sz. házra és közös udvartérre 400 
frt, a ö5 hssz. kertre 414 frt, az % telekre, 
legelő és erdőilletményre 4289 Irt, a f  722. 
hssz. számú szőlőre 1940 frt kikiáltási árban 
elrendelte és hogy a fentebb megjelölt ingatlan az 
1889. évi november hó 26 - ik napján d. e. 9 
órakor Nemef-Szek község házában megtar
tandó nyilvános árverésen a megállapított kikiál
tási áron alól is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatla
nok becsárának 10% át vagyis 40 forintot, 41 
forint 40 krajcárt, 428 forint 90 krt és 194 
forintot készpénben. vagy az 1881. évi LX. t. ez, 
42. §-ában jelzett árfolyammal számított és az 18bl 
évi uov. hö 1-én 3333 sz. a. kelt igazságügyininisz 
téri rendelet 8. §ában kijelölt ővadékképes értékpa 
pirban a kiküldött kezéhez letenni vagy az 1881. évi 
60. t. ez. 170. § a értelmében a bánatpénznek 
a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított sza
bályszerű elismervényt átszolgáltatni.

A kir. törvszék mint telekkönyvi hatóság. 
Pécsett, 1889. évi julius hó 18-áu.

Bogyay Pongrác, kir. t<tr» bírd.

Magyar Asphalt Társaság
fölhívja a n. é. közönség ügyeimét a L’écs 

sz. kir. városban most folyamatban levő 
B*. utca-burkolasi próba-munkalataira.'W

Az asphalt burkolat alkalmazását nem
csak szépészeti, hanem kényelmi, gazdasági 
és köztisztasági, tehát kőzegészségi okok is 
ajánlják különösen járdák, raktárak, kony
hák. üzlethelyiségek, udvarok, folyosók, 
fürdőszobák stb. talajának beburkolá«ára. 
Különösen vállalkozik a „Magyar Asphalt 

Tarsasag-

Rncdvcs lakások 38 
££ kiszárítására, 2

jótállás mellett, úgy, hogy a lakás 
M ilin f ő b b é  n e d v e i  n e m  l e u .

Értesítés nyerhető a munkálat helyón a 
ruunkavt zöldnél, vagy Fischer Adolf urnái 

(Ország ut 30-ik szám, Wigan-íéle ház.)

A Magyar Asphalt Társaság.



6 Szombat c 8. Október l!)-ón.

Gyors és biztos segítség gyomorbajok és azok
Az egészség fontartására, az élotupdvek s Miinek folytán a vérnek tisz

títására él tiszta állapotban való fentartásár* és a jó emésztés fllóBegitosént a 
leir-obh és leehathatósabb szer a már is mindenütt ismeretes és kedvelt
é l e t l i a l x s a m  Bír. K O N  l-(ól.

Ezen életbalzsam a legjobb és leggvóívhatásodb gyógyfiivekből a lég 
gondosabban van kégdtve és különösen minden emésztési bajok, gyomorgörcs, 
étvagyhiány, savanyns felbüfftgés, vértolulás, aranyeres bajok stb. ellen tel
jesen hathatósnak bizonyul. Ily kitűnő hatásai következtében e/.on eletbalzgam 
egy bebizonyult, megbízható háziszerevó lett a nénnek. Ára egy nagy üveggel 
I frt, kis üveggel 50 kr. Elismerő Iratok ezrei bárkinek betekintés véjett 
rendelkezésre allanak.

- t Hami-utasok elkerülheté9e végett, m'ndenkit 
l IV ílS  • figyelmeztetek, hogy az egvedíll általam az 

e edeti utasítás szerint készített „Dr. ROSA-féle életbal 
zsam“ minden üvegcséje kék burokba van csomagolva, 
nelvnek hosszoldalam _Dr. ROSA életbalzsama a .fekete 

'sashoz- címzett gyógyszertárból. FRAGNER B. Prága 205 
III.- német, cseh, magyar b francia nyelven olvasható, szé
les felein pedig a védjegy látható.

Dr. ROSA éietbalzsama vatódian kapható csak a készítő

n S - A - O - i T Z E I R  B .
főraktárában, gyógyszertár a „fekete sashoz- Prágában 205 -111.. és BUDA
PESTEN Török József gyógszerésznél, Király utca 12. sz. Budai Emil városi 
gyógyszertárában a Városház-téren.
A z A z z t r á k - m a g y a r  m o n a r c h ia  m in d e n  n n g y o b b  
K y ^ K y zx ertá rA k iin  v a n  r a k t á r  e z e n  é le tlM iIzN iim kól.

Ügyani tt kapható :
npráerai á lta lá n o s  ház i-kenőcs,«
több ezer hálanyilatkozattal elis nert biztos gyógyszer mindenféle gyaladások. 
•ebek és genyedések ellou. Ezen kenőcs biztos eredménynyel használ ható a 
női emlő gy átadásánál, a tej tespedésénél és :tz emló megkeménve lésén d szu 
léskor, kelevéuyuél. vórdaganitokuál, genyes fakadékoknál, pokolv imái, kö- 
römgyöknel, az ngynevezett körömtéregn-d, elkeinéuyeaésekuél, t-dpull idások- 
nál, mirigydaganatoknál, zsirdauranatoknal. érzéketlen tagoknál stb. Minden 
gyubidást. diganatot, elkeményedést, fel pali adást a legövidebb idő alatt meg
gyógyít és a hol már genyedés raatatkozik. ->tt a daganatot legrövidebb idő 
aíatt fajdalom nélkül felszívja, kiégeti és kigyógyitja.

M p Kapható 25 és 35 kra'cáros szelencékben.
f a l'rógai általános házikenőcsöt

sokszor utánozzák, mindenkit figyelmez- 
tetek, hogy az eredeti utasítás szerint esik nálam 
lesz készítve és csak akkor v.tlóili, ha a sirga ércsz
elence, melybe töltetik, vörös használati utasításokba 
(mely. k 9 nyelven nyomvák) ég kékkartonha, melyen 
a védjegy 'átható — horkolva van.

HALLÁSI BALZSAM a legbizonyultabb, számtalan próbatét által legbiz 
tosabbnak elismert szer a nehézhallás kigyógyitására és az egész * n elve-ztett 
hallasi tehetség viss/.-inyerésére Egy üveg ára I frt. 'ifi-'iG

__________ Kellemetlen szájszag és fogfájás ellen._________ £!|
Érdem-éremmel kitüntetett

Nchulliof K ároly Róbei*t s
manchesteri lakós által feltalált és | j í
osztrák császári és magyar kir. ,'_»r v ^

J  kizárólagos szabadalmat nyert f i™  DS KIAUJTAS ?Jp j ÍÍj}
n  • »• vSh, 1079 -Szopiana szajszesz.

Ara kicsinyben 1 üvegnek: 1 frt 05 kr. o. é.
K s k l a r a k :  < iő b e l K A lu iA n  gyégysterész urnái T íe n e l t .
T ö r ö k  J z o e f  gyógyszerész, urnái H n<l i ]>e ,  u*]i és m;né mi 
uagyobb vidéki gyógyszertárban. I t i r ó  J á n o s  gyógyszerész 
urnái U o lo z H v A ro tt

Főraktár l» r. N c h iil l io f  A d o l f  u r n á i  l ’ é c s e l l .
Kapható: Sipöcz István gyógyszertárában. Reinfeld A, Alt

és Bőhm Üzletében.
9 V  Több mint 800 elismerő bizonyítvány orvosi tekintélyektől 

elömutatható. 2279

^X X X X X X X D C X T X  X X X X X X X X X X X X ^f

Ö P É N Z K Ö L C S Ö N T h

Itörvényengedte kamatra (váltóra) nyerhet minden iin -y  
álló üzlettel biró kereskedő', gazda vagy iparos és biz-U 
tositott fizetésű állami- vagy magánhivatalnok, szóval R 
| minden váltó- és hitelképes egyén. Komoly ajánlatokra*3 

[minden szédelgést kizáró komoly választ ad G u i t c í l l  R 
• Z s ig m o m l B u d a p esten , V II. H u szár-u tca  4. sz . M

Öl Viszontválaszra az illető postabélyeg melléklése kéretik, K 
2819 í Q f "  Előre dij nem fizetendő. ^

N yom atott a  lyceum i iiyoiuchUKUi (Feilcr Miliál vu ál) IVescU IJSyj),

±
Legbiztosabb szer egészségtelen ivóviz

e l l e n  a I P S b S t S D 'C L r  rendszerű 
Chamberland-féle szabadalmazott

Í - S Z T J E Ő Í
a legegyszerűbb módon — bármily zavaros vagy fisztatlan 
vizet — kristálytisztára szűr -  A Pasteur féle rendszer 
az egyedüli, mely által a vizet mikroba- és bakteriamentesen 
szűrni, tellát minden fertőző csirát, a cholera. typhus stb. 
bacillusokat a vízből ellavolitani lehet.

Elismerve valamennyi egészségügyi és orvostudomá
nyi kapacitás által és a budapasti jarványbizottsag által 
aianlva. , ,

ZELLERIN MÁTYÁS
c». és ki•*. udvari ezáilitó

B iu ln p e a t ,  V I I  k é r .  n n g y d ló l i i - i i le a  I I .  » z á m ,
g 0 ~  Aljegyzők és magyarázatok kívánatra bérmentva küldetnek.

Kiárusító helyek : Geitner és líauscli létnél, Andrássy ut 8. sz. 
Habért Falap és Toknál Audrissy-ut 33. Detsiuyi Frigyesnél Vjczi- 
körút és Fürdő-utca sarkán.

FAIRBANKS-MÉRLEGEK
az egesz világon a legtökéletesebbnek elismert mérlegszerkezetek.

A szabadalmazott Fairbanks-mérlngek százados 
rendszernek, rendkívül érzékenyek cg toln.sulylyal 
vaunak ellátva.

Tartósság, pentosság és könnyű kefélésüknél 
fogva iiz öss/.es világkiállításon első di jat övért leg
kitűnőbb mérlegek.

A jutányos árakban, melyek sulyokkal számí
tott tizedes mérlegek árainál nem magasabbak, a hi
te. esités. csomagolás ég vasu*ra való feladás költségei, 
benfoglal atnak. Gazda-áiri szekér-s zsák-mérlegeink- 
valamint marhaméHegeiuk a legkeilveltebb mérleg 
8*erk( z**t* k. Gyártásunk állami felügyel tt alatt ál

Cim : Oszt.-magyar 
Fairbanks tarsasag 
merleg-e-gépgyára 
John Block vezér- 
igazgató Budapest,

Andrassy-ut 12
Árjegyzékkel és felvilágosítással szolgál a központi iroda. Gyár: Újpest, K.-Megyer.

Brandt Rich. gyógyszerész
svájezi la b d a csa i

10 év óta ta n á ro k , gyakorló  orvosok s a  közönség á lta l  mint 
olcsó, kellemes, biztos, á r ta lm a tla n  h á z i-  CS g y ó g y s z e r  
alkalm azva s a ján lva. K ipróbálták :
J r. prof. Virchow R.,

v. Gietl,
Münchenit),

Roclam,
Ll|jc»© ( + ),

v. Nussbaum,
„ Hertz,

Amsterdam,
» v. Korczynskl,

Krakó,n Brandt,
Kolozsvár,

1 t. p-.ul'. v. F rerlchs,
Berlin <t».

v. Scanzonl, 

W itt C„*
K o p c n h a y a ,

Zdekauer,
8/. Petervár,

Soederstádt,
• T Lambl,

Varsó,
„ „ F o rstc r,

Birmingham,
a z  a l t e s t  s z e r v e i n e k  b a ja ib a n ,

máj- és a ran y eres  betegségekben, rendetlen  székelésnél, m akacs
szókrekedé bon - .</ «<>..i . r .i., ......u.ai...... Fejfájás, szédülés, mellszo-
, u| i . nenéz légzés, étványhlánj i i t a«4j«si iMt.
ÍTakÍál.Tcír, in CM-P, "kn.:’iK .rix mVíÍ* ["í'if*  ' / Ö ,‘ B,*r4 hliliaú

Itellii óvakodáx vé -et l  a vevő liözöiiMÓget “1
"ff .... ....* ............ hog, n f«rr.lomban, c.alóTI.Iff b«
C« '| " I H K " l.| - l l - V; l p / 1 I , 11«! t . ,1, 1 VHHN.,1 A vóll-lkor. II (lllbll/t kiirilii l l .s / l l . l . t i  u

a  g yógysze rtá rakban  kaphatók

ni A
ál.ti

l.l Icnvomatot: rr»  f' h' i 
• ? M er » r r .  m külbiiÖMtn
Hjc/.i l . lx t . i*h. I ,  n i 'ly ihklmn (klacbbi'k nlnconek)
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A sorsjátékok és az értékpapírok.
A hazánkban és ezt megelőzőleg 

Ausztriában is életbe léptetett uj sors
jegy-törvény közgazdasági fontossága 
mindenesetre abban is keresendő, hogy 
a véletlentől függő hirtelen vagyon
szerzést lehetetlenné tenni, illetve meg
nehezíteni kívánja. Célja tehát követke
zetesen eltörölni — a szükség parancsa 
szerint — minden oly intézkedést, mely 
a hiltelen vagyon-szerzést elősegítheti, 
végpontjában pedig megfelelni ama köz
érdeknek, mely a kis lutri eltörlésében 
nyilvánul.

Hogy az uj sorsjegytörvény e vég
célok előkészítésére szolgál, nem tagad
ható, mert e törvény intézkedéseinél 
fogva már a jelenben is megszorítja a 
sorsjegyek forgalmi képességét, jövőre 
pedig uj sorsjegyek kibocsátását — ki- 
vévén állami vagy közhasznú célokra — 
majdnem lehetetlenné teszi.

Figyelemre méltó intézkedéseket 
foglal magában a magyar törvény, kü
lönösen az igérvény-tlzletet illetőleg is, 
mely szerint Ígérvények csak is 100 frt 
névértékű sorsjegyek után adhatók ki 
és ezek is csak üzleti helyiségben áru
síthatók el. A törvény eme intézkedése 
hazánkban annál is fontosabb, mert az 
eddigi, mondhatni e téren zilált viszo
nyok mellett, számos visszaélésnek tág 
tere nyittatott anélkül, hogy a tájéko
zatlan és megkárosított igérvényvevŐ 
teljes kárpótlást nyerhetett volna.

Egészben véve az uj sorsjegy tö r
vény követelménye gyanánt jelentkezik 
a socialis alapokon berendezett modern 
államéletnek, melyben csak a tisztessé
ges munka párosulva az okszerű taka
rékossággal, bir jogosultsággal.

Egyébiránt a modern nyugati álla
mokban a nálunk most e téren kezde
ményezett intézkedés már nagyon régi 
keletű, miért is a nyugati államokban 
úgy a sorsjegy mint a kis lutri vagy 
épen nem, vagy csak annak egyik neme 
áll még fen. Így például Angliában a 
sorsjegy és lutri — a mi fogalmaink 
szerint teljesen ismeretlen intézmény. 
Franciaországban pedig csak a közsé
gek voltak feljogosítva — kormány 
engedélye mellett beruházási kölcsönö
ket sorsjegy alakjában felvenni.

Poroszország minket megelőzőleg 
az utolsó állam, mely tnég 1871-ben 
kimondotta, hogy a sotsjegyck ezentúl

csak végszükségben és kizárólag állami 
célokra bocsáthatók ki.

De másutt is, a hol a kis lutri 
pénzügyi viszonyoknál fogva nem volt 
megszüntethető, intézkedések tétettek, 
liogv az esetleges nyeremények ne kész
pénzben hanem más értékalakban adas
sanak ki.

így például Olaszországban a kis 
lutri nyereményei olasz postatakarék
pénztári könyvecskékben fizettetnek ki, 
ez által is jelezni akarván, hogy a pénz 
megtartására csak egy mód szolgál és 
ez a takarékosság.

Hazánkban, sajnos, e két szélsőség : 
a kis lutri és a postatakarékpénztár még 
nem találta fel összekötő pontját — de 
sőt ellenkezőleg a kis lutri nagy ká
rára van a postatakarékpénztári intéz
ménynek ; a mi a mostani viszonyok 
mellett a dolog természetében rejlik, 
mert hiába: nagy azok száma még most 
is, a kik a bizonytalan, nagyjában ki 
nem zárt könnyű vagyonszerzésnek el
sőbbséget adnak, a hosszú éveken át 
takarékosság utján minden bizonnyal 
megszerezhető jólét fölött A könnyen 
vagyont hajhászók nem azt nézik, hogy 
hány azon ezrek száma, a kik elbuktak, 
hanem csak azt, hogy hány azon egye
sek száma, kik jólétüket a saját sze
rencséjüknek és a szerencse-keréknek 
köszönhetik.

Visszatérve az uj sorsjegy-törvény
nek az Ígérvény üzletre vonatkozó in
tézkedésére, kétségtelen, hogy az Ígér
vény üzletnél egyesek által elkövetett, 
visszaélések szoros kapcsolatban állanak 
az értékpapír üzletnél is oly gyakran 
tapasztalt visszásságokkal, melyek a 
tárgy természeténél fogva törvényhozási 
intézkedést nem mindig igényelhetnek.

E lapok hasábjain volt már alkal
munk részletesen felsorolni ama számí
tási módokat, melyek alapján értékpa
pírok eladása eszközöltetik.

Ismeretes, hogy a szelvényes ér
tékpapíroknál a folyó kamatok a leszá
molási napot megelőző napig hozhatók 
az eladó által számításba ; önkényt ér
tetődik, hogy a megvett értékpapír 
szelvénye a vásárlás napjától az esedé
kesség napjáig a vevő javára kamatozik

Ezen számítási mód ellen bizo
nyára nem lehet, senkinek sem kifogása, 
mert mi sem természetesebb, mint hogy 
azt, a minek élvezetébe lépett, meg kell

téritenie az esedékességig, pedig a vevő 
csak a saját tőkéjét kamatoztatja.

Mind a mellett előfordultak, hang
súlyozzuk, csakis szórványosan, esetek, 
midőn a tájékozatlan értékpapir- tulaj 
donos oly nemű fölvilágositást nyert, 
hogy az illető eladó az értékpapírt o l
csóbban adja el, mint bármely más 
bankház, ajánlatának pedig olyképen 
tartotta szavát, hogy a következő ese
dékességű szelvényt az értékpapírról le
vágta és a vevőnek az értékpapirosért 
csupán csak a napi árfolyamot hozta 
számításba. Az értékpapir, ily felszámí
tás mellett a vevő előtt olcsóbbnak 
látszik, holott nem csak hogy nem 
vette előnyösen az értékpapirost, hanem 
tényleg kárt szenvedett mellette, mert a 
megvett értékpapir a legközelebbi szel
vény esedékességéig mit sem kamatoz, 
holott az eladó az eladott értékpapir 
kamatját élvezte, illetve a szelvény be
váltásánál élvezi.

Mi sem ajánlatosabb tehát, mint 
az, hogy értékpapírjaink beszerzésénél 
keressük fel azon forrásokat, hol a leg
nagyobb pontosságra számíthatunk és a 
hol az értékpapir vevők közt nem té
tetik különbség az iránt, váljon az 
illető az értékpapírok számos szövevé
nyes számításaival és kezelésével tisz
tában van-e vagy sem.

E célnak megfelelő állami intéz
ményünk a postatakarékpénztár, mely
nek értékpapir üzletága is egyre n a 
gyobb lendületet vesz, fényesen beiga
zolván ama várakozást, hogy nem csak 
a takarékosságot, hanem könnyű hozzá
férhetőségénél fogva az értékpapíroknak 
— a társadalom minden rétegeben való 
terjesztését napról-napra fokozni hivatott.

Az 1890. évi költségvetés.
Dr. Wekerle Sándor pénzügyminis- 

ter szellemi munkáinak legnagyobbikát, 
legjelen' ékenyebbikét, a nyilvánosság
nak s az általánosságnak szólót, Magyar- 
ország 1890. évi költségvetését 15-ikén 
terjesztette a képviselőház elé s a több
ségnek viharos, láthatólag a szivből jövő 
tetszése, és az ellenzéknek élénk hazafias 
megelégedés által ellenállliatlanul elő
varázsolt örvendő mosolya kisérte, mi
dőn csengő, a hallgatónak szivét és eszét 
lekötő hangjával és meggyőző, tisztasága 
és világossága által elragadó ékesszólá-



iával azt a nép küldöttei előtt kifejtette 
g megvilágította.

Teljesitette-e Wekerle Tisza Kálmán 
Ígéretét s 1890-re olyan költségvetést 
terjesztett e be, mely involválja a helyre
állított egyensúlyt az államháztartásban ?

• Igen !
Tehát hiány nélkül záródik le a 

költségvetés ?
Igen és nem !
Azaz Wekerle 404.399 írt deficitet 

hagyott benn a költségvetésben, körül
belül úgy. mint a hogy egy rococo- 
korbeli szépség bájos arczának épen 
azon helyére, hol a legkecsesebb amo- 
rette-gödröcske van, szépség-, vagyis 
tulajdonkép csúnyaság-tapaszt, úgyneve
zett , legyet" szokott ragasztani. Pénz- 
ügyi politikájának fényes, sőt épen- 
séggel vakító sikerével, a miniszterelnök 
programmjának, melyet az ő hatékony 
assisteneiája mellett már 1888-ban fel
állított s hirdetett, phiinomenális betar
tásával szemben megengedhetjük ez ifjú, 
de a szellem minden józansága mellett 
egy kissé mégis ábrándos hajlamú állam- 
férfiúnak azt a kis coquetteriát, hogy 
oly deficitet állított be a költségvetésbe, 
mely nem is deficit.

Tényleg nem az.
Mindenekelőtt nem vette be a költ

ségvetésbe dr. Wekerle a regáléváltsági 
kötvényekből eredő kamatbevételeket, 
melyek az államot illetik s évenként 
600.000 írtnál többet jövedelmeznek, 
mert talán a megváltási összeget egészen 
valami nagy állami czélra fogja fordí
tani. Ha e kamatokat beállítja, a mihez 
nyilván teljes joga volt, akkor a költ
ségvetésben a csekély hiány helyett egy 
csekély felesleg mutatkozott volna.

Ha meg éppen azt a körülményt 
veszsztlk figyelembe, — és ez képezi a 
költségjavaslat legragyogóbb fénypont
ját, — hogy ezúttal gondterhes évek 
hosszú sora óta először, a bevételek 
közt a törlesztési járadékok kibocsátá
sából eredt 13,000.000 frtos tétel, ez a 
bevétel, mely tulajdonkép súlyos kiadást, 
az államadósság szaporítását s a jövendő 
megterhelését jelentette, nem fordul elő 
— és soha ne is térjen vissza, — ha 
figyelembe veszszük e körülményt, akkor 
az 1890. évi költségvetés nemcsak, hogy 
deficitet nem mutat föl, hanem 12,000.000 
Írtnál t ö b b  f e l e s l e g e t .  És még 
egy további tényre utalhatunk, t. i. arra, 
hogy az 1890-ki költségvetés o r d i n a -  
r i u  m á b a n  17,000.000 írtnál több 
egészen rendes f e l e s l e g  van kimu
tatva, a mi minden esetre azt igazolja, 
hogy Magyarország, hála Istennek! már 
ott áll, hogy rendkívüli célokra, melyek 
legnagyobbrészt a kulturális és gazda
sági fejlődésnek, tehát a jövő évben 
hasznot hajtó, az állami bevételeket ál
landóan emelő investitiók teremtésének 
is Szolgálnak, évente 17,000.000 írtnál 
többet kiadhat a nélkül, hogy miatta 
államháztartásának ki kellene jönni az 
egyensúlyból.

A kulturális és gazdasági tovább
fejlődés e momentuma egyátalán az 
éltetőeleme az egész budgetnek, a mint 
ezt a pénzügyi minister a kormány cse
lekvési programmja értelmében kifejtette, 
nemcsak az 1890. esztendőre, hanem az 
egész közel jövőre. Bevételeink állandóan 
szaporodni fognak, de a kormány ezt

nem holmi egyoldalii adóleszállitásokra 
akarja használni, hanem arra, hogy be
lőlük merítsük az előttünk álló nagy 
reformok költségeit s keresztül vigye a 
magyar állam modern kiépítését, minden 
kulturális és gazdasági irányban a nél
kül, hogy ezek miatt a jövő generátiók 
súlyos adósság törlesztésekkel terheltes
senek meg. A mostani generátióért az 
által akar a geniális pénzügyminister 
dúsan gondoskodni, hogy teljes erejével 
iparkodik az adóteher igazságosságát és 
egyenlőségét elérni Mindeki legyen meg
adóztatva, de a jogos mértéken túl senki 
se legyen megterhelve és privilégiumot 
kedvezést senki se élvezzen.

Exposét, mely ilyen tenorban van 
tartva, lehetett-e másként fogadni, mint 
a legélénkebb tetszéssel?

A pécsi kereskedelmi és iparkamara
(hétfő) d. u. 3 órakor saját helyiségében (a 
pécsi kölcsönös segélyzö egylet király utcai I só 
emeletén) rendes közülést tart. A n a p i  r e n d  
t á r g y a i :  1. Elnöki előterjesztések. 2. A ka
marai iroda ügyforgalmi jelentése. 3 A keres
kedelmi m. kir. miniszter leirata a munkások 
betegségéiyezéséról szerkesztendő törvénviavas- 
lat alspelvi-inek véleményezése iránt. 4 Ugyan
azon miniszter leirata a vándoripar gyakorlásá
ról szóló törvényjavaslat véleményezése iránt.
5. Ugyanazon miniszter leirata a romániai keres
kedő és iparos cégek fi/.etéskép ‘sségéről miként 
szerzendó felvilágosítások tárgyában. 6 . A cs. 
és kir. közös hadügyminisztérium leirata a had
sereg részére szükségelt lábbeli és börfelszerelési 
cikkek beszerzése tárgyábin. 7. A pécsi m. kir, 
pósta- és távirdaigazgatóság átirata a kamará
nak a kaposvári pöstahivatali szolgálat célsze
rűbb beosztása tárgyában tett megkeresvényre.
8 . Az elnökség előterjesztése a törvényhatósági 
ipartanácsok megalakítása ügyében. 9. Ugyanan
nak előterjesztése a kamarának 1890. évi költ
ségelőirányzatát illetőleg 10. Az osztrák-magyar 
bank pécsi fi'kintézetén.k beadványa 6  váltő- 
biráló ajánlása iránt

A személyszállítási díj az európai vasu
takon a következő képet mutatja : Egy személy
szállítási dij 2 0  kilométerre kerül francban.

I. 1 1 . III.
o s z t á l y

Belgiumban . . . . 8  — 0  — 4 —
Ausztriában (áll,unva ült) 8  37 (F25 4 12
Oioszországbau . . . 7 — 4 02
Délnéinetországbau . . . 1 0 - - 0-87 3 37
Északii^niPtors/.Agban . . 1 0  — 7 50 5.t>0
Ausztriában (magáuvasul) 1Ü41 7 25 5 50
Olaszországban . . . 11-32 8 * — 5.(56
Svédországban • . . . . 12-25 8 .0 2 5 75
Franciaországban . . . . 12 30 9*17 6-09
Nagybritauiában . . . 14.30 10 40 6*20

Törökországban . . . . 10 25 11-87 7*59
Nálunk a zónarendszer életbeléptetése óta 

tudvalevőkép az első zónában, mely 2 ö km az 
első osztályban 50, a második osztályban 40 s 
a harmadikban 35 kr. vagyis nyolcszorta olcsóbb 
mint a legalacsonyabb tarifájú Belgiumban.

A magyar vasutak igazgatói e napokban 
értekezletet tartottak, melynek tárgyai közül 
■niut általános érdeknek kiemelendők : A magyar 
államvasulak igazgatósága által javasolt egy
séges idő behozatalát az értekezlet egyhangúlag 
helyeselte. Tudomásul vétetett, hogy e hó 1 -én 
behozattak az uj fuvarlevelek, melyek a váltó 
űrlapokhoz hasonlóan bélyegnyomattal vannak 
ellátva. Ugyancsak tudomásul vétetett az a mi
niszteri leirat is, mely szerint valamennyi nagy 
gyorsasággal közlekedő vonat „gyorsvonatnak* 
uevezendő. A keleti expressvonat megtartja 
eddigi nevét. Arra a kérdésre, hogy a I)una- 
gözhajézási társaság folvétessék-e a kötelékbe, 
az értekezlet tagadólag nyilatkozott.

A Mura folyó szabályozása. A Murának 
Stájerországgal határos magyar területét szep
tember elején egy osztrák magyar bizottság meg- 

, vizsgálváu, konstatálta, hogy c szeszélyes folyású 
víz part-szakgatásaival jelentékeny károkat tesz, 
minek következtében elhatározták, hogy szabá
lyozását illetékes helyen javaslatba hozzák. A 
javaslatot előterjesztették s ennek alapján a sza 
bályozást terv is elkészült. A Mura lolyó Sté |

chénykuttól Rác-Kanizsáig a folyó jelenlegi medre 
szerint összesen 27 kilométert tesz, mely azon
ban a szabályozási tervezet szerint 23 kilomé- 
t-rre redukálódik és igv igen természetes, hogy 
a meder és következő ártér boszsza kiterjedése 
kevesb dvén, a szabályozás területi haszonnal is 
járna. Megközelítő számítás szerint a szabályozás 
kilométerenkint, 38.00') frtha kerül. Vas- és Za- 
lamegvékben 13 kilométer volna biztositandő. 
Stájerországban a szabályozási költségek négy 
tizedrészét az osztrák államkincstár, négv tized- 
részét Stájerország, egv tizedrészét az érdekelt 
járás és egy tizedrészét a közvetlenül érdekelt 
községek viselik.

Menetrend Az első cs. kir. szab Unna- 
gőzhajózási társaság személyszállító hajói szá
mára f. évi október hó 10-töl ugyanazon hó 31- 
ig terjedő időtartamra uj menetrendet adott ki a 
forgalmi igazgatóság. E szer nt Budapest és Mo
hács közt a hajók mindennap közlekednek, és pe- 
d'g indulás Budapestről déli 12 érakor. Mohács 
ról délelőtt 1 1  órakor. Budapest és Orsóvá közt 
a közlekedés hetenként csak háromszor történik, 
indulás Budapestről kedden, csütörtökön és szom
baton 11 órakor éjjel. Mohácsról lefelé szerdán, 
pénteken és vasárnap 8 V4 órakor reggel; fölfelé 
vasárnap, kedden és csütörtökön 2  órakor reggel.

Elhalasztott vásár. A kereskedelmi mi
niszter megengedte, hogy a Diranyaváron f. évi 
november hó 1 1 -őre eső vásár kivételesen no
vember 18-án tartassák meg

A gyomorbetegségek kioenbézS wrzélyes 
alakot Öltenek. Kálón,ismi ha a nyomor egy kissé meg- 
terheltetik. Ily bajoknál szükséges v.üna mindig evy 
háziszert készen tartani. Kitűnő háziszernek bizonvnlt 
és nagy keresetnek rvend külön .-cn dr KZzsa éleit,al- 
zsama Kapható Fragner R. gyógyszertárában Prága, 
valamint minden gyógyszertárban. F-lhivjuk olvaróink 
ügyeimét lapunk mai számiban tégláit hirdetésére.

20,000 doboz svájci labdacsot osztott 
ki ingyen a készítő Brandt R;ch. zürichi gyógy
szerész. szegény betegek közt. az elmúlt évben. 
És ismét újból fölhívja Brandt Ricb. gyégysze 
rész ár a szenvedő szegényeket, hogy az immár 
majd minden családban háziszerül elfogadott 
svájci labdacsokért egyenesen hozzá fordúljanak.

Az Anatherin szájvíz feltalálója oly lépésre 
határozta el magát, mely szájvizének eddigi rend
kívüli kelendőségét a jövőben meg fogja tizsze- 
rezni. A dr, Popp J. G. udvari fogorvos hires 
Anatherin szájvizének számos kedvelőjét bizo
nyára érdekelni fogja, hogy a feltaláló e 40 év 
óta elismert szájvíz palaczkjait most tetemesen 
megnagvohbitotta azért, hogy e kitűnő szer végre 
azok által is könnyen megszerezhető legyen, a 
kik eddig magas ára miatt nem használhatták 
állandóan és kénytelenek voltuk az olcsóság ked
véért más ártalmas savakkal készített szájvizet 
használni, mely a szájat fertózteleniti ugyan, de 
a fogakat idővel tönkre teszi. Az Anatherin 
szájvizet is antiszeptikus hatású, de savak nélkül 
és a fogakat állandó használat mellett a legma
gasabb korig minden hajlói megóvja és a szájat 
egészségessé teszi. Az Anatherfn szájvíz ára a 
palaczkok nagyságához képest fii) kr., 1 frt és 
1 frt 40 kr. Kapható kaphatók Pécsett ifj. Erreth 
J.. Sipőc 1., Zsiga L., Góbi K., és az Irgalma- 
sok gyógyszertárában, Alt és Böhin, Ohetko

Pacher E keresues,lésekben. Lapunk inai 
számában foglalt hirdetését ajánljuk olvasóink 
figyelmébe.

é ilab oiiM -A rsk .
Hivatalosan feljegyeztettek Pécs szab. királyi varul 

IH89. évi oclóber hó 12-én tartott heti vasárán
I 08X1 7 Irt 50 kr. 7 frt - - kr-

Búza * tavaszi frt — kr. — frt --  kr.
*" nj . . — írt — kr. _ frt --  kr.

Kétszeres
«8

a>
{ó. ’ • luj . . f‘»

frt
frt 80

kr.
kr. 6

frt - kr.
frt 50 kr.

Rozs CB jó . . — Irt kr. _ frt --  kr.
M (uj . . 6 frt 70 kr. fi frt 50 kr.

Árpa
4 , ’iHZÍ 6 frt 60 kr. 6 frt 40 kr.
3 .tavaszi — frt — kr. — frt -  kr.

Jaj • • — frt — kr. — frt - - kr.
Zab a> JóBzi 6 frt co kr. 6 frt 40 kr.

(tavaszi — frt — kr. — frt --  kr.
-® Jaj . . —frt _ kr. — frt kr.

Bükköny S 6 frt 80 kr. frt 50 kr.
Repcze — frt — kr. — frt - kr.
Kukorica *; frt 50 kr. 6 frt - - kr.
Széna í* frt _ kr 2 frl 6 > kr.
Szalma 4) 2 frt — kr. 1 frt 80 kr.

Felelős szeikesító FEILER MIHÁLY,



^-Gazdáknak, malom- és géptulajdonosoknak $ 
fontos !

i/.to«SS6ÁS64 frVV '4t $ jÍÍtíHÍ î ftilî iT j’iTM.tSjT- Í *•»:£=*-: ié i-C ^é i '

j  Műlakatosi műhelyemet egv

|  gépépitészeti és javító
£ mfllielylyel
í  kibá vitettem fa elvállalom minden e szakba 
£  váqé munkált leepnntosabh kivitelit u m : 
“ gőrqépek kazánok, mnzdnnvnk. külflnfaon 

utóbbiak tüzeli! szerkezetének javítását 
vaqv átalakítását, uttv mint bár milv (-ép- 
részeknek helvreállitását szakért!! kivitelben 
jutánvos árak mellett.

Előirányzatokkal vasrv árjeqyzékekkel 
szívesen szolgálok mély tisztelettel

25fifl
Kinrll Ferenc*, i
Nepomuk utca 33. sz. J):

A sonlac-i apátság (Fran-
cziaorsKng)

r>om Magnolonno prior 
Fötisztelcndo Benedek- 

rendl atyái

fogvize, főt/pora 
é* for/pasztája.

2 aranyérem: Brióséi 18 0.
I,ondon lsR4.

A leqmagasab kitüntetések. 
Foltaláltütott R7.2.C3r7(3- 
évb< n B o u r nsu d Péter 

prlo által.
A főt in  

telendő be 
nedekiuiidi 

aty.ik fogvi 
zónt* < busz 
nAlatt na
ponkint né
hány csep
pet viabe

vére, megakadályozz* é* eyógvitja a fogak odvassá- 
gát melyeknek fehérséget kölcsönöz, a mennyiben a 
leghast erődíti s teljesen egeszségí ssó változtatja.

„Szolgálatot leszdi,k teb&t olvadóinknak midőn őket 
ezen régi és praktikus k-szitmény km figyolme/te 
jiik melyek a legjobb gyógyszert és a fogfájás ellen 
egy-diui óvszert képezik.*

A ház megalapittatott 1807-heu. Vezérügynök :
s  e g - u i u

101* & 19*», rue Croix- le.Segney Bordeaux 
Kapható minden nagyobb illatszeresznel, gyogysz 

tárban es füszerkereskedésben 
M raktár Pécs-tt A L T és ü Ö II M ur»kn ál

=  Vailóil i =

(" gyógyászati Malaga-Sekt
a klosterneuburgi cs. k. vegykisérlő állomás ve- 

gyelemzése szerint 
l i je n  fő v a l ó d i  m alaw it  

mint kitűnő erősítő szer ajánlható gyengélkedők
nek, betegeknek, labbadozoAnak. gyermekeknek 
stb. vérszegénység és gyomorbajok ellen kitűnő 

listással bir. */i és V* eredeti övékekben és

S P A N Y O L  BOR NAGY KERESKEDÉSNEK
Héráién, Hamburgban,

törvényesen bejegyzett védjegye alatt.
«3T Eredeti árakon 2 50 és I :;0 frt 

Gyógyászati Malaga természetes C a r t e  blancli 
Vi Palack 2 frt. — »/f palack 1.10 frt. 
továbbá különféle kitűnő külföldi borok ere

deti palackokban ős eredeti árakon pohár számra 
is kapható Pécsett Szalasi Alajos urnái „Európa 
kaveházaban.* továbbá Benczenleitner Sándor. 
Muhr Henrik és özv. Chaflischné czukrászdájábin.

Kérjük figyelemmel lenni a „Vmador** 
jegyre, valamint a törvényes védjegyre, mert csak 
így lehet a leltétien valódiságért és jóságért 
k“Zosk''dui.

I* nádor Kálmán *
$) nemzeti zenemükereskedésének kiadványai. ^

■ B U D A P E S T ,  $
Károly-körut 8. szám. ^

I 'ji|onsií<roli folyton imify vnlnsztekbau! ^

Dalok zongorára énekhanggal. $
(Mind «gy vannak átírva, hogy ének nélkül is játszhatók.) ( r

%

P

P

P

P
P

S>

- No ne izéi jen. Csárdás, szö
vegét Írták Balog István és
Magvar G e rő ......................... ft.— 60

Holosi bíró lánya, Madarász 
Frnesztin népszínművének da
lai. fi. Sir a kis lánv. 2 \ludj 
babám 3 Még a búza ki sem 
bánvta a faiét. (De az anvád 
boszorkány) 4. Masíroztam 
egész nap 5. Selvem Lidi 
belenéz a tükörbe. 6  Ha ki
megyek a temető árkába. 7. 
Búzavirág búzavirág.) . . . '

A ..Parasztkisasszony* Bercik 
Árpád népszínművének leg
kedveltebb dalai. fi. Még azt 
mondják. kisasszony vagyok 
én. 2  D-> sok falut, bejártam.
3. Kis kertemben rózsafa. 4.
Szőke ez a lánv, 5. Piros 
rózsabimbé. 6  Ne feküdj a 
szénakazal tövihe; 7. Kedvemre 
való. 8. Nem fuj a szól. nem 
foroq a dorozsmai szélma
lom.) .................................... ft. 1 .—

B dondok Grófja. .Tókai Mór 
eredeti bohóságának legked
veltebb dalai. fi. Nem átkoz
lak, nem szokásom 2 . Itt ma

radnék véletek 3. Szép állat 
a hattyú. 4 Kis kertemben 
nvilnak sok szép virágok 5. 
Haragszom az olyqn szára 6 
Birő uram. panaszom van. 7. 
Fülemüle dalol. 8 . Csipkés a 
szőlő levele. 9. Bikter dal. 10. 
Este jött a parancsolat. 1 1 . 
Nvolean vannak a mi Indáink. 
12. Kerek az én kis kalapom. 
Árpád. Lehel stb f Taj de
huncut a német.) 14 Zavaros 
a Tisza. 15. A nagyhírű At
illának. 16 Ifjú varjú ke
resztről. 17. Azt szokták sze
memre vetni. 18, Beborul a és 
Gyere be rózsám gyere be . ft. 1.80

Pünkösdi királysáq Uátkay
László népszínművének köz- 
kedveltségi'! dalai. (1. A falu
ban a legárvább én vagyok. 2 . 
Hét csillagból van a göncöl. 3. 
Birá uram. panaszom van. 4. 
Harmatos a kukorica levele.
5. Akár miiven Rzits. rosta 
kerek. 6 . Megüzente a babám.
7. Látod rózsám, látod. 8 
Debreceni kanális.) . . . . ft. 1.—

^  ^

!! Poloskakiirtás!!

TIRGRAM
az egyedüli szer. melylyel polos
kák és ezek patéi végképeu ki
irthatok, kapható a legtfbb gyógy- 
tárban, fűszer és vegyeskereske- 

désekbeu.
Egv üveg ára £0, 40 és 60 kr. 

Föraktíir és képviselőig Pécsett
LÁNG H. é s  FIA

cégnél, Főtér.
Tirgrammal nagvou konny-m lehet tisz- 
titüiii, az eredmény meglepő és azon

nal látható.
Mimién üveg Tirgramhoz egy haszná
lati utasítás <-s egy ecset van csatolva.

A szürethez!
Rorsiijtók é< szőlő ni almok, 
horuzivattynk, rns;syanta- 

c-ővek a hozzávaló eszkö
zökkel, lefejtösépukct

must és tiszta bornak legjutányosabb 
árak mellett szállít

Schotto!aErnő Budapest,
(Amlrássy-ut sarkán, a Fonciere paloiában.)
UkáT' Árjegyzékek kívánatra ingyen és bér* 

mentve k ö ld e ta e k  - 3 , .

a legjutányosabb árért 
idényre

b l ’ I T Z E K  ) » A n
Haltér

Klánisitó helyek : Simon János a Kis
téren és Mautner M üzletében Eeren 

ciek utcájában. gHíiS



I 5 f X X X |  K 1 P é n a t  - g j  |  7 C X X |

Pénzt
sorsjegyekre, értékpapí
rokra, bank, zálogjegyekre, 
v i d é k i  takarékpénztári 

s részvényekre, részletivek- £  
'® arany- és ezíist-pónzne- jj 
y  m üekre bárm ily összegig £
K olcsón ad
K 
H 
K 
K
k L O K Y  J .  3
Ö banküzlete

Budapest, IV kér. hatvani-utcza 17.

$j?XXX| Ca- Pénzt-ai I CXI®

Kitftntetv e 
Csabán 

Szegeden 
Pécsett

Arany oki 
Emlék érem 
Arany érem

k á r p i t o s  és d i s z i t ö
Pécs, Kiraly-utca 21. sz.

Elvállal minden szakmába vágó mim 
kákát a legújabb, legdíszesebb, minden kö
vetelményeknek megfel-dö kivitelben; ajánlja

kész kárpitos-munkáit
u. m. garnitúrák, pamlagok, nyugvéigyak,

ágyszékeit,
melyek nappal kényelmes karszékek, éjjel 
pedig vendégágynak használhatók.

Ablak decoratiok a legújabb minták 
utáu ízlésesen készíttetnek.

Mindennemű ágy betétek, ruganynyal, 
(lószór) afrique-kal jutányosán kaphatók.

Vidéki megrendelések pontosan és lelki
ismeretesen eszközöltetnek.

Bútorszövet minták kívánatra ingyen és bérmentve. 
Jav ítá s o k , á ta la k ítá s o k  ju tá n y o s  á ro n , 

Képviseletek fa- és vasbutorokban.

^ x x x x x x ;

H  Ébresztő órák
H  ( a n g o l  és fra.ro.czia,
K g ' y á i r t m a n . 3 ,-,
H a legnagyobb választékban gyári 

áron, Ú é v i  jb tá l Iu s h iiI 
•I Írttól <,.» írtig 

elegáns és modern kivitelű
inga és szalonórák
minden stylii bútorhoz gyári áron 

kaphatók
5 é v i  jótálltí»>ai»l

S d ű n v a l d  Im re
^  ékszerésznél Pécs,

király-utca Hattyú-épület.
M űhely k irá ly -u tcza  38.

Mestrits-féle ház, a lyceumi tem
plom mellett.

Legrosszabb órak kifogástalanul pon
tosan lesznek javítva, több évi jót

állással.

Í X X X X X X  X X  X X X X X X f i

® m m  m  m  m  m  m  m i m  m  m  m  m m m m ®
Van szerencsém köztudomásra kozni, hogy ez évadrs, a ®

£ r  L Á M P Á K  |
megérkeztek. Óriási választék áll a n. é. közönség rendelkezésére g y á r i  “
á r a k ó  n. jfe

Ú j d o n s á g ; :  érez, majolika, f ü g g ő  é s  a s z t a l i  |  
l á  m p á k. *?»

Figyelemre méltók a T rium pí és -vllla.még-Őlr, ^
melyek minden eddigi legjobb égőket fölülmúlnak.

N agy választékban:
sirlámpa és sirkoszorukban gyári árakon.

$
I

P A C H E R  E .  1
Pécsett, Szécliényi-tér 17. szám.

m  m  m  m  m  m i m  m m  m m m m . m ^

Általánosan ismert, jó hírnévnek örvendő s több oldalnlag 
kitüntetett góibors/.esz készitmény^in — kelendőségénél fogva — 
a. k utánzás iák lévén az utóbbi időben kitéve, elhatároztam, 
hogy azokon cin;jegyeimet módositom s arra kék nyomat,bán 
saját h ’zam kulső alakját vesz<»u fő', bejegyeztetvén azt egy

szersmind védjegyként a budapesti iparka mamául. 2523

S Ó S B O R S Z E S Z
gyors enyhítést eszközöl: csuzos szaggatás, fagyás, fog- és 
fejfájdalmak, szemqyenqeség. bénulások, zsugorok stb ellen 
de kulnQö>«n a bedörzsöles kenö-gyuró-gyógymódnal t másságé) 
igen jó h tásumk bizonyult. Fogtisztito szerül is igen ajánl
ható. a mennyiben a fogak fényét elősegíti, u foghust erős- 
biti e« a száj tiszta, szagtalan ízt nyer a szesz elpárolgása 
után. valamint ajánlatos *■ szer fejmosásra i* u hajidegek erő
sítésére a fejkorpakepzödes megakadályozására es annak 

megszüntetesere.
Ara egy nagy üveggel I Irt, egy kisebb üveggel 50 kr 

i í  z  a  y  l i  j i  I i n  f í  vi
B u d a p e s t e n ,  I V .  k e r i l e t ,  ^ ^■ u .ze 'C L rx i- lcS r 'u .t 2 3 .  s z .

Kapható Pécsett: Muldi ii Lukács, Niok K., Sim-rn .1 . Obetko Zs.. Lili J Ottinger (»., Tiegelinauii A , 
Spitzer Jakab, Bőh l Nándor, Frankfurter A, üli Sándor, ('serei Antal, Biankóm M. J., Lé ja István, Kiz**r 
János. Dobszay Antii, Irgalmssok gyógyszertára, Spitzer Adáui, Balázs i>dön, K vács Mihály, Blauborn A., 
H-rdMn Lajos, Spitzer Sándor ti', Weber Ferenc, Blauborn izidor, B.ty**r Ferenc. Berecz Ká
roly, SSipöcz istaán, Hergert Józsei. Mautbn**r Mór, Mitzky Mór, IMi Vilmos. Gőhel Kálium. Fri-dmanu Jó 
zsef. öcheil'iier J ,  itj. |p*/.h:ínyai János, Gyimótby Gyula f ’>- és fióküzletében.

r * -

U r a k n a k  n é l k ü l ö z h e t l e n  5

l6 fr t azizSacco 6 írt
őszi és téli idényre.

Sacco öltöny . , 12 
Jaquet öltöny . . . 20 
Frak öltöny. . . .  20 
F.J. kabátos öltöny 24 
Felöltő...................10

Téli kabát. . . : . 12 írttól leljebb.
Meneikof............... 15 „
Gavallérkabát . . . 12 ,
M ikátló (zsinorral is) 8 „
Steier lodenkabát . <> ,
N a d rá g ................ •1 .
gyapot és camg&rnból saját

műhelyemből elkészítve.
!?' ‘ Minden egyes darabon szabott árak vannak.

i  M unkásoknak kék vászon öltönyök
aj 2  forinttól 3 forintig-. A legjobb minőségért, kezeskedem, 
r  Vidéki rendelménvck pontosan eszközöltetnek.
I
t  ■ * =

^ 2 « 0 7

•}'c. könyvnyomda (Feiler JJibályj Pécsett,

ferfiruha termo Budapesten Hatvani utca 17. I. emelet.
S O r  Felmenet Magyar-utca 1. sz.


